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осударственный Эрмитаж принадлежит 


к наиболее прославленным музеям мира. 

Его картинная галерея знаменита своими 

богатыми и многообразными коллекциями, 
большим числом выдающихся художественных про- 
изведений, среди которых имеется ряд шедевров 
мирового значения. Она возникла во второй поло- 
вине ХУШ в., являясь первоначально личной кол- 
лекцией Екатерины Il. Свое название музей получил 
от построенного в 1765 г. рядом с Зимним дворцом 
здания Эрмитажа, предназначенного для свободного 
от строгого этикета времяпрепровождения интим- 
ного круга приближенных Екатерины Il. Датой оено- 
вания галереи принято считать 1764 г., когда была 
приобретена первая коллекция картин у берлинского 
торговца Гоцковского. Пополнение галереи шло 
очень быстро, так как преимущественно покупались 
целиком крупные частные собрания, пользовавшиеся 
значительной известностью и обладавшие ценней- 
шими художественными памятниками. К наиболее 
знаменитым коллекциям, вошедшим в течение 
ХУШ в. в состав галереи, относятся: собрание 
Брюля в Дрездене (1769 г.), собрание Кроза в Па- 
риже (1772 г.), собрание лорда Уолполя в Англии 
(1779 г.), собрание Бодуэна в Париже (1781 г.). 
Одновременно приобретались и отдельные художе- 
ственные произведения. В 80-х гг. ХУШ в. в музее 
числилось свыше 2500 картин, среди которых уже на- 
ходились такие сокровиша, как картины Джорджоне, 
Веронезе, Тинторетто, большинство из хранящихся 
в ней в настоящее время произведений Рубенса, 
Ван Дейка, Рембрандта и многих других голландских 
мастеров, Пуссена, Ватто, Шардена и ряда других 
французских художников. В результате этих попол- 
нений она заняла одно из первых мест в ряду 
больших дворцовых галерей при европейских дворах. 


he State Hermitage is one of the most famous 

museums of the world. Its picture gallery 

acquired its world-wide fame for vast and 

various collections, as well as for the great 
number of prominent works of art it possesses among 
which there are some masterpieces of world-renown. 
It arose in the second half of the XVIII century 
being originally a private collection of Catherine 
II. The museum got its name from a mansion called 
the Hermitage built in 1765 close to the Winter 
Palace, and intended for the informal passtime of 
an intimate circle of courtiers of Catherine II, away 
from the strict rules of etiquette. 

It is considered that the Gallery was founded 
in 1764, when the first collection of pictures was 
purchased from Gotzkowsky, a Berlin merchant. It 
grew very quickly for in most cases large private 
collections of great renown, containing precious 
works of art, were bought and incorporated in the 
gallery. 

Among the most famous collections that were 
added to it during the XVIII century the following 
may be named: Bruhl’s gallery from Dresden (1769), 
Crozat’s gallery from Paris (1772), Lord Walpole’s 
gallery from England (1779), Baudouin gallery from 
Paris (1781). Separate works of art were purchased 
at the same time. By the eighties of the XVIII cen- 
tury the Museum had more than 2500 pictures, among 
which there were already such gems аз pictures 
by Giorgione, Veronese, Tintoretto, the majority 
of the works by Rubens, Van Dyck, Rembrandt, 
and many other Dutch artists; as well as pictures 
by Poussin, Watteau, Chardin and other artists of 
France. Due to these acquisitions it began to rank 
among the best great royal galleries of the European 
courts. 
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В первой половине XIX в. наиболее значи- 
тельными пополнениями явились покупки галереи 
императрицы Жозефины в замке Мальмезон близ 
Парижа (1815 г.), нескольких собраний испанских 
картин, в том числе банкира Кузвельта в Амстердаме 
(1815 г.), коллекции дворца Барбариго (1850 г.), 
из которой происходят все ррмитажные работы 
Тициана, а также приобретение ряда картин из 
собрания голландского короля Вильгельма II (1852 r.). 

Рост культурных потребностей русского обще- 
ства заставил придворные круги сделать Эрмитаж 
доступным для обзора музеем. В 1852 г. было за- 
кончено постройкой новое здание Эрмитажа, пре- 
врашенного в публичный музей, который включил 
наряду с картинной галереей собрания античной 
скульптуры и керамики, египетских древностей, 
гравюр и рисунков, нумизматические коллекции. 
Во второй половине ХХ в. его собрания продол- 
жали расширяться и расти, но пополнение картин- 
ной галереи производилось преимущественно путем 
покупки отдельных произведений; в частности, 
были приобретены картины Леонардо да Винчи и 
Рафарля. В 1910 г. в состав галереи вошли извест- 
ное собрание голландской живописи II. П. Семенова 
Тянь-Шанского и коллекция английских портретов 
ХУШ в., составленная А. 3. Хитрово. Эрмитаж стал 
одним ‘из центров научной жизни и художественной 
культуры. Тем не менее, являясь учреждением при- 
дворного ведомства, он оставался малодоступным и, 
по существу, неизвестным народным массам. 

Великая Октябрьская социалистическая револю- 
ция положила начало радикальному преобразованию 
Эрмитажа, ставшего народным достоянием. Расшире- 
ние собраний приняло в первые годы советской 
власти особенно большие размеры. В состав картин- 
ной галереи вошел ряд первоклассных работ из заго- 
родных дворцов Петербурга, картины западноевро- 
пейских художников из Музея Академии художеств, 
крупнейших частных собраний, ставших государст- 
венной собственностью, — Юсуповых, Шуваловых, 
Строгановых и др. В 1927, 1930 и 1947 гг. Эрмитаж 
получил значительное число картин французских 
импрессионистов и представителей новейших тече- 
ний из собраний Музея нового западного искусства. 

В результате этих пополнений состав галереи 
не только чрезвычайно вырос, но в него был внесен 
ряд сушественных качественных изменений. Так, 
например, было сформировано собрание произ- 
ведений итальянской живописи ХШ—ХУ вв., пред- 
ставленных ранее очень скудно, значительно по- 
полнены коллекции картин итальянских художников 
ХУП—ХУШ вв. и особенно отделы голландского 


In the first half of the XIX century the most 
important acquisitions were: empress Josephine’s gal- 
lery from her Malmaison Castle near Paris (1815), 
several collections of Spanish pictures among them 
one of banker Coesvelt of Amsterdam (1815), the 
gallery of the. Palazzo Barbarigo in Venice (1850), 
wherefrom come all the works by Titian, treasured 
in the Hermitage; also a number of pictures bought 
from the collection of king William Й of Holland 
(1852). 

The growth of cultural demands of Russian 
public forced the court circles to turn the Hermitage 
into a museum open to the public. In 1852 the erec- 
tion of the New Hermitage building was comple- 
ted, and it became a public museum, which included 
not only the picture gallery, but also a collection о. 
Greek and Roman sculpture and ceramics, Egyptian 
antiquities, engravings and drawings, and numismatic 
collections. In the second half of the XIX century 
its collections continued to grow mostly due to pur- 
chases of single works of art; thus the pictures by 
Leonardo da Vinci and by Raphael were bought at 
the period. In 1910 the famous collection of Dutch 
art belonging to P. P. Semenov-Tyan-Shansky, as 
well as a number of English portraits of the XVIII 
century collected by A. Z. Khitrovo were added to 
the museum. The Hermitage became a centre of 
scientific work and artistic culture. Nevertheless, 
being an establishment pertaining to the Depart- 
ment of the Court it still remained hardly ассез- 
sible, and hence unknown, to the majority of the 
nation. 

The Great October Socialist Revolution brought 
about a radical change in the organisation of the 
Hermitage Museum, which became the property of the 
people. During the first years of the existence of the 
Soviet Power the growth of the collections was most 
remarkable. The gallery got a number of first-rate 
works of art from the imperial palaces, pictures 
by West-European artists from the Academy of Fine 
Arts Museum, as well as from vast private collec- 
tions, that became state property: among them those 
formerly belonging to the Yusupovs, the Shuvalovys, 
the Stroganovs, and others. In 1927, 1930 and 1947 
a considerable number of pictures by French impres- 
sionists, and post-impressionists had been transferred 
to the Hermitage from the Museum of New Wes- 
tern Art in Moscow. 

Due to all these additions the collections of 
the Museum not only immensely increased in quantity 
but underwent essential qualitative changes. Thus, 
for instance, a special section devoted to the works 
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и французского искусства. Очень важным фактом 
в жизни музея явилась организация собрания 
живописи XIX—XX вв., вовсе отсутствовавшей 
в дореволюционном Эрмитаже. 

Сотни тысяч замечательных предметов искусства 
и памятников истории культуры, влившихся в Эрмитаж 
в советский период, не только пополнили и pac- 
ширили старые собрания, но и позволили создать 
в нем новые отделы, посвяшенные культуре перво- 
бытного общества, истории культуры и искусства 
стран советского и зарубежного Востока и истории 
русской культуры. В связи © ростом коллекций 
встала необходимость значительного расширения 
занимаемой музеем плошади; уже в первые годы 
советской власти ему была передана значительная 
часть помещений Зимнего дворца, а после окончания 
Великой Отечественной войны в распоряжение 
Эрмитажа был передан весь дворец. 

За последние десятилетия Эрмитаж стал круп- 
ным научным учреждением, в котором работает 
большое число специалистов, занятых хранением, 
реставрацией, изучением, ркспонированием и попу- 
ляризацией хранящихся в нем произведений искус- 
ства. С каждым годом растет поток посетителей 
музея. Через его залы ежедневно проходят много- 
численные группы ркскурсантов и одиночных зри- 
телей, приезжающих со всех концов нашей огромной 
страны, его посешают многочисленные зарубежные 
гости — делегации, ученые, художники, туристы. 
Если в 1914 г. его посетило 166000 человек, то 
за последний год это число достигло огромной 
цифры — свыше 1200000. Музеем развернута в ши- 
роких масштабах научно-просветительная деятель- 
ность; наряду C различными видами экскурсий и 
консультациями для одиночных посетителей, в его 
лектории систематически читаются лекции по 
искусству и культуре, в его залах работают сту- 
денты художественных вузов и художники, зани- 
маются кружки школьников. Основные выставки 
снабжены путеводителями. Эрмитажем издаются 
«Сообщения», в которых находит всестороннее отра- 
жение текушая жизнь музея, публикуются сборники 
научных работ и каталоги. Его собрания продол- 
жают систематически обогашаться как покупками, 
таки в результате организации археологических 
экспедиций, ведущих раскопки в различных районах 
нашей страны. За последние годы широкое развитие 
приняло сотрудничество Эрмитажа с другими музеями 
Советского Союза, выражающееся, в частности, 
в совместном устройстве больших временных вы- 
ставок в Москве и Ленинграде. Организованные на 
материале запасных фондов музея передвижные 


of Italian painters of the XIII—XV centuries, which 
had earlier been but scarcely represented, was for- 
med; there were also considerable contributions to 
the collection of Italian art of the ХУП—ХУШ cen- 
turies, and especially so to the departments of Dutch 
and French art. An event of great importance in the 
existence of the Museum was the foundation of a 
department devoted to the art of the XIX—XX cen- 
turies, which was not at all represented in the 
pre-revolutionary Hermitage. 

Hundreds of thousands of remarkable objects 
of art, and monuments of the history of culture 
added to the Hermitage collections during the Soviet 
period, not only supplemented and enlarged the old 
funds but provided for the possibility of creating 
new departments, devoted to the culture of primitive 
society, as well as to the history of culture and art 
of both Soviet and foreign countries of the East, 
and to the history of culture of Russia. On account 
of the increase of the collections, there arose the 
necessity of a larger space for the museum; as early 
as during the first years of the Soviet Power a con- 
siderable part of the Winter Palace was given over 
to the Museum, while after the second World War 
the whole of the palace was occupied by its col- 
lections. 

During the recent decades the Hermitage became 
an important scientific centre possessing a staff of 
specialists whose duty is to keep, restore, study, 
exhibit, and popularize the works of art treasured in 
it. The number of people visiting the museum grows 
every year. Numerous groups and individual visitors 
coming from all parts of our vast country daily pass 
through its exhibition rooms; it is visited by nume- 
rous foreign guests: delegations of scientists, artists, 
tourists. While in 1914 it was visited by 166,000 men, 
last year the number of visitors amounted to a tre- 
mendous figure of above 1,200,000. The Museum 
carries on a wide educational and scientific work; 
in addition to different kinds of guided visitors and 
consultations for individual visitors, courses of lec- 
tures on art and culture are delivered in special lectu- 
ring halls; students of artistic schools as well as 
artists, and groups of school-children study art under 
special instructors. There are guide-books to all main 
exhibitions. The Hermitage publishes a bulletin in 
which all the current events in the life of the mu- 
seum are reflected; scientific papers and catalogues 
are also continually published. The Museum keeps 
on growing partly due to purchases, and partly as a 
result of archeological expeditions, investigating in 
different parts of our country. 
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выставки были показаны в ряде городов СССР. 
Ширятся и крепнут связи Эрмитажа с зарубежными 
музеями как в области обмена научной информа- 
цией, так и в отношении обмена экспонатами, 
предоставляемыми для временных выставок. 

В настоящее время Государственный Эрмитаж 
является крупнейшим советским музеем истории 
культуры и искусства, богатейшие коллекции кото- 
рого с большой полнотой характеризуют развитие 
культуры многих стран и народов. 


* * 
* 


В альбоме помешены сто лучших произведений 
художников различных школ. Естественно, что это 
количество ни в какой мере не может во всем мно- 
гообразии показать картинную галерею Эрмитажа, 
но и репродуцируемые произведения могут дать 
представление о богатстве и разнообразии ее кол- 
лекций. 

Живопись Италии представлена в Эрмитаже 
почти на всем протяжении своего многовекового 
развития. Среди небольшого, но пенного собрания 
картин, относящихся к XIV в., наибольшего вни- 
мания по своим художественным достоинствам за- 
служивает «Мадонна» (табл. 1) Симоне Мар- 
тини (около 1283—1344), одного из крупнейших 
мастеров Сиенской школы. Плоскостно-орнаменталь- 
ный силуэт фигуры на золотом фоне проникнут тонким 
линейным ритмом и утонченным изяшеством; свя- 
занный со старой иконописной традицией, образ 
Мадонны полон нежной лирики. 

К наиболее значительным памятникам искус- 
ства раннего Возрождения в собрании относится 
«Благовешение» (табл. 2) венецианского живописца 
Чима да Конельяно (1459—1517). Подобно 
другим художникам ХУ в., он переносит евангель- 
скую легенду в обстановку современной ему жизни, 
любовно воспроизводя во всех деталях изяшную 
комнату богатого венецианского дома. 

Превосходным образцом флорентийской жи- 
вописи второй половины ХУ в. может служить 
«Поклонение младенцу» (табл. 3) Филиппино 
Липпи (1457—1504). 

Полной зрелости искусство Возрождения до- 
стигло в творчестве Леонардо да Винчи 
(1452—1519), одного из величайших гениев чело- 
вечества. Являясь не только художником, но и 
ученым и изобретателем, Леонардо оставил лишь 
небольшое число живописных произведений. Эрмитаж 
может гордиться тем, что обладает двумя из них. 
«Мадонна Бенуа» (табл. 5) относится к ранней 


During the recent years collaboration of the 
Hermitage with other museums of the Soviet Union 
widely developed resulting, in fact, in joined orga- 
nization of large temporary exhibitions in Moscow 
and Leningrad. Travelling exhibitions constituted of 
some reserve funds of the museum were demonstra- 
ted in a number of cities of the USSR. Connections 
of the Hermitage with foreign museums are steadily 
consolidating and growing, both with respect to 
scientific information exchange, and exchange of 
exhibits lent and borrowed for temporary exhibitions. 

At present the State Hermitage is the largest 
Soviet museum of culture and art history, the vast 
collections of which serve to characterize with exten- 
sive completeness the development of art and culture 
of many lands and nations. 

* 3 % 

’ Тье album contains 100 of the best pictures by 
artists of different schools. Naturally, such a number 
is in no way able to represent the whole variety of 
the Hermitage Picture Gallery, but the works here 
reproduced might give a general idea of its vast and 
various collections. 

Italian art is represented in the Hermitage by 
works belonging almost to every period of its deve- 
lopment, that lasted for many ages. Among the limi- 
ted in number, but valuable collection of paintings 
of the XIV century the work deserving the greatest 
attention for its artistic qualities is a «Madonna» 
(plate 1) by Simone Martini (about 1283—1344), 
one of the greatest masters of the Sienese School. 
The flattened ornamental silhouette placed against 
a golden background is full of lineal rhythm and 
exquisit delicacy; the image of the Madonna is made 
after the ancient iconographic tradition. 

The «Annunciation» (plate 2) by Gima da 
Conegliano (1459—1517), a Venetian painter, is 
one of the most important works of the early Re- 
naissance in the collection. Like other painters of the 
XV century he transfers the evangelic legend into 
the surroundings of life contemporary to him, dili- 
gently painting in detail an elegant room of a wealthy 
Venetian house. 

The «Adoration of the Infant Christ» (plate 3) 
by Filippino Lippi (1457—1504) is an excellent 
specimen of Florentine art of the second half of the 
XV century. 

Art of the Renaissance achieved complete matu- 
rity in the works of Leonardo da Vinci 
(1452—1519), one of the greatest genii of mankind. 
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поре его деятельности. В ней Леонардо создал образ 
счастливой и любящей юной матери, полной стыд- 
ливой девической грации, нежной заботливости, и 
с замечательной правдивостью воспроизвел ребяче- 
скую неловкость и сосредоточенную серьезность 
младенца, придав легкой прозрачной светотенью 
рельефность его пухлому тельцу. Несколько позже 
написана «Мадонна Литта» (табл. 6). C изумитель- 
ным мастерством художник передал мечтательную 
нежность и счастливую гордость молодой женщины. 
Стремясь к обобщению, простоте и ясности, Леонардо 
отказывается от мелочных подробностей, которые 
любили вводить в свои картины его предшествен- 
ники, и сочетает жизненность образа с его возвы- 
шенным характером. 

Другой великий гений итальянского Возро- 
ждения — Рафаэль (1483—1520) показан в альбоме 
«Мадонной Конестабиле» (табл. 7). В ртой, одной 
из лучших юношеских работ художника чистому 
и безмятежно ясному образу мадонны вторит полный 
тишины и свежести пейзаж, передающий весеннее 
пробуждение природы. 

Эрмитаж обладает рядом превосходных произ- 
ведений венецианских художников XVI в. Великие 
мастера венецианской живописи превратили колорит 
в могучее и гибкое средство выражения эмоцио- 
нального содержания произведения. Примером этому 
может служить жемчужина собрания, одна из не- 
многих и бесспорных картин Джорджоне (около 
1478—1510) — «Юдифь» (табл. 8). 

Величайшим мастером венецианской школы 
является Тициан (около 1485/90—1576), представ- 
ленный в Эрмитаже девятью произведениями. Основ- 
ные черты его творчества — жизнеутверждающее 
восприятие мира, преклонение перед мошью жизнен- 
ных сил природы, восхишение богатством и ве- 
ликолепием ее красок — наиболее полно прояви- 
лись в картине «Каюшаяся Магдалина» (табл. 11). 
Улдалившаяся в пустыню грешница, обуреваемая 
глубоким и искренним раскаянием, наделена худож- 
ником чувственной прелестью цветушей жен- 
ской красоты. Свободная живопись Тициана с пре- 


дельной  убедительностью передает упругость 
молодого тела, нежность кожи, шелковистость 
волос, влажность глаз, покрасневшее от слез 
лицо. 


Живописное мастерство художника достигает 
особенно большой высоты в одном из самых заме- 
чательных произведений позднего периода — «Св. 
Себастияне» (табл. 12). 

Венецианские портретисты в альбоме пред- 
ставлены «Семейным портретом» (табл. 9) Лотто 


= 
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Being not only a painter, but also a scientist and 
inventor, Leonardo left but a small number of pain- 
tings. The Hermitage is proud of possessing two of 
them. The «Madonna Benois» (plate 5) belongs to an 
early period of his activity. 

In it Leonardo showed a happy, loving young 
mother full of shy girlish grace, and tender affection; 
painting with great truthfulness the childish awkward- 
ness and self-concentrated seriousness of the infant, 
giving value to its plump little body by means of 
light, transparent chiaroscuro. The «Madonna Litta» 
(plate 6) was painted a little later. With wonderful 
skill the painter expressed the dreamy tenderness and 
happy pride of a young woman. Aspiring to attain a 
general effect of simplicity and clearness Leonardo 
ignores the trifling details, which his predecessors 
liked to introduce into their pictures, and makes his 
images true to life and at the same time sublime. 

Another great genius of the Italian Renaissance — 
Raphael (1483—1520) is represented in the album 
by his «Madonna della casa Conestabile» (plate 7). In 
this picture, which is one of the best youthful works 
of the great painter, the pure and cloudlessly serene 
figure of Madonna is placed against a fresh and pla- 
cid landscape showing the awakening of nature in 
spring. 

The Hermitage possesses a number of excellent 
works of Venetian painters of the ХУ] century. The 
great masters of the Venetian School turned colour 
into a powerful and pliant means of expressing the 
emotional contents of a picture. «Judith» (plate 8), 
one of the few doubtless pictures by Giorgione 
(about 1478—1510), a gem of the collection, may 
serve an example of it. 

The greatest master of the Venetian School is 
Titian (about 1485/90—1576) who is represented 
in the Hermitage by 9 paintings. The main features 
characterizing his creations, namely a sprightly per- 
ception of the world, adoration of the great vital 
powers of nature, admiration of the wealth and splen- 
dour of its colours, are especially visible in his 
picture «Repentant Magdalen» (plate 11). The 
sinner retiring to the desert and suffering pangs of 
profound and sincere repentance is full of the sen- 
sual charm of florescent womanly beauty. Titian’s 
masterly brushwork admirably renders the elasticity 
of her young body, the softness of her skin, her 
silky hair, swimming eyes, and the face flushed with 
weeping. 

The painter’s craft attains the highest level in 
one of his most remarkable works — «St. Sebastian» 
(plate 12), it belongs to the last years of his life. 
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(1480—1556) и «Мужским портретом» (табл. 
Манчини. 

Два великих художника, творчество которых 
завершает собой искусство Возрождения в Вене- 
ции, Веронезе (1528—1588) и Тинторетто 
(1518—1594) показаны в альбоме картиной «Опла- 
кивание Христа» (табл. 13) Веронезе, в полной 
мере раскрывающей его значение как изумитель- 
ного колориста, и замечательной по силе и яркости 
красок большой картиной Тинторетто «Рождение 
Иоанна Крестителя» (табл. 14). 

Особенно богато представлено в Эрмитаже 
искусство ХУП—ХУШ вв. 

Крупнейший представитель реалистического 
направления ХУП в. Караваджо (1573—1610) 
показан превосходной картиной «Девушка с лютней» 
(табл. 15), относящейся к началу его творческого 
пути. Такие работы молодого художника, обратив- 
шегося к неприкрашенному изображению действи- 
тельности, противопоставив их распространенным 
в то время аллегорическим и мифологическим кар- 
тинам, поражали современников своей смелой но- 
визной. 

Среди произведений итальянской живописи 
ХУШ в. выделяются картины ‘мастеров Венеции, 
живопись которой переживала в рто время свой 
последний блестящий расцвет. Из имеющихся 
в Эрмитаже работ Тьеполо (1696—1770), круп- 
нейшего мастера декоративной живописи, в альбоме 
помешена картина «Меценат представляет Августу 
свободные искусства» (табл. 17). Блестящая плеяда 
венецианских пейзажистов, ярко и всесторонне за- 
печатлевших облик города с его каналами, остро- 
вами, нарядной и шумной уличной жизнью, праздне- 
ствами и развлечениями, тихими закоулками и окраи- 
нами, представлена в альбоме Каналетто (1697— 
1768) (табл. 18) и Гварди (1712—1793) (табл. 19). 
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Собрание испанской живописи Эрмитажа — одно 
из наиболее значительных за пределами‘ Испании. 
В нем находятся работы сорока художников, в том 
числе всех крупнейших представителей периода 
наивысшего расцвета испанского искусства XVII в. 


Среди немногих произведений ХУ! в. первое. 


место принадлежит картине «Апостолы Петр и Павел» 
(табл. 20) Доменико Теотокопули (1541— 
1614), прозванного Эль Греко (т. e: грек). Сло- 
жившись окончательно в Испании, его творчество 
сохранило черты византизма, восходящие к раннему 
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Venetian portrait-painters are represented in 
the album by Lotto’s (1480—1556) «Family Port- 
raity (plate 9), and the «Portrait of a Man» (ga 10) 
by Domenico Mancini. 

The two great painters, whose works close 
the period of Renaissance in Venice, are P. Vero- 
nese (1528—1588) and J. Tintoretto (1518— 
1594); they are represented in the album by a 
«Pieta» (plate 13), fully disclosing Veronese’s 
abilities as a colourist; and also by a work remarkable 
for its force and brightness of colours painted by 
Tintoretto «Nativity of St. John the Baptist» 
(plate 14). 

_ The period especially vastly represented in the 
Hermitage is the ХУП—ХУШ centuries. The greatest 
painter of the realistic trend in the XVII century — 
Caravaggio (1573—1610)—is represented by one 
of the best paintings of his early period «The Lute 
Player» (plate 15). Such works of the young artist, 
showing unembellished reality, opposed to the widely 
spread pictures on allegorical and mythological sub- 
jects, struck his contemporaries with their daring 
freshness. 

Among the works of Italian art of the XVIII 
century those of the painters of Venice, where at: 
the time pictorial art achieved its last brilliant rise, 
seem most prominent. Of those the Hermitage pos- 
sesses, we have chosen for our album «Maecenas 
presenting to Augustus the Fine Arts» —a picture by 
Giovanni Battista Tiepolo (1696—1770), 
who was a great master of decorative pictorial art 
(plate 17). The splendid galaxy of Venetian landscape- 
painters, who had so wonderfully shown there city 
in all its aspects, with its canals and islands, its 
bright and noisy outdoor life, its revels and festivi- 
ties, its quiet bystreets and outskirts, is represented 
in our album by A. Canaletto (1697—1768) 
(plate 18), and Guardi (1712—1793) (plate 19). 


The Hermitage collection of Spanish art is one 
of the largest beyond the borders of Spain. It comp- 
rises the works of 40 artists; among them all the 
most eminent painters of the period when Spanish 
art achieved its climax in the XVII century. 

Of the few works of the XVI century, the 
first place belongs to the «Apostles Peter and Paul» 
(plate 20) by Domenico Theotokopuli (1541 — 
1614) called El Greco (i. e. a Greek). Having 
attained completion in Spain, his art still retained 
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периоду, проведенному им в иконописных мастер- 
ских его родины, Крита, и венецианского колоризма, 
усвоенного в годы работы в мастерской Тициана. 
Погруженный в мир своих видений и душевных 
переживаний, Греко обладал зорким глазом худож- 
ника, позволявшим ему с изумительной остротой 
воссоздавать образы людей, наделенных глубокой 
внутренней жизнью. Субъективное искусство Греко 
было изолированным явлением в испанской живописи 
с ее крепкими реалистическими традициями, полу- 
чившими новое мошное развитие в первой половине 
ХУП в. в творчестве Риберы, Сурбарана и Вела- 
скеса. 

Эрмитаж обладает одним из шедевров Сур- 
`барана (1598—1664), относящимся к nope рас- 
цвета его творчества, — «Св. Лаврентием» (табл. 22). 
Сожженный, согласно легенде, на железной решетке, 
святой диакон изображен с орудием казни в руках; 
его крепкая, приземистая фигура и некрасивое, 
грубоватое лицо дышат спокойным мужеством и 
простодушной сильной верой. Плотная живопись, 
построенная на скупой красочной гамме, превосходно 
передает материальность предметов. | 

О величайшем гении испанского искусства 
ХУП в. Веласкесе (1599—1660) альбом дает 
представление двумя его работами. «Завтрак» 
(табл. 24) — одна из ранних жанровых сцен на 
народные темы, которые он часто писал в начале 
своего творчества. Картине свойственна неизменно 
присущая художнику высокая правдивость. Все в ней, 
особенно предметы на столе, написано с большой 
убедительностью. Ее тяжелое, плотное письмо, 
с четко вылепленными резко освешенными лицами 
и вещами, характерно для ранней живописной 
манеры художника, столь отличной от техники его 
зрелых лет. О том, каким мастерством характери- 
стики обладал Веласкес, можно судить по другой 
его картине — «Портрету графа Оливареса» (табл. 25), 
изображающему властного, хитрого и коварного 
министра Филиппа ТУ. Будучи официальным худож- 
ником испанского двора, Веласкес тем не менее 
был абсолютно чужд лести придворного портретиста. 
Вскрывая с беспошадной остротой отрицательные 
стороны характера, он в то же время умел сохранить 
не только свойственную изображенному чопорную 
важность, но и значительность крупного государ- 
ственного деятеля. . 

Из картин Мурильо (1618—1682), послед- 
него из больших мастеров испанского искусства 
XVII в., в альбом включена одна. В его творчестве, 
в котором выступает стремление к идеализации 
и_ внешней красивости, реалистические черты 
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some features of Byzantinism, originating in an ear- 
lier period of his life spent in the workshops of the 
icon-painters of his native Crete, as well as Venetian 
colourism he acquired during the years of painting 
in Titian’s studio. Sunk into a world of visions and 
spiritual experience, El Greco, nevertheless, has a 
quick eye of an artist and wonderful skill enabling 
him to paint human figures of profound inner vita- 
lity. The selfconcentrated art of El Greco was a rare 
phenomenon in Spanish art which was based on strong 
realistic traditions, which in the first half of the 
XVII century achieved a powerful new stage of 
development in the works of Ribera, Zurbaran, and 
Velazquez. 

The Hermitage possesses one of Zurbaran’s 
(1598—1664) masterpieces, painted in the prime of 
his creative life, namely «St. Laurentius» (plate 22). 
Burnt, according to legend, on an iron grating, the 
holy deacon is depicted holding the instruments of 
torture in his hands; his sturdy square figure and 
homely, rather rough countenance is an image of 
manly, strong and simple-hearted faith. The solid 
manner of painting combined with a limited scale of 
colouring shows to perfection the material quality 
of objects. 

The art of Velazquez (1599—1660), the 
greatest genius of Spanish art of the XVII century, 
is represented in the album by two paintings: the 
«Breakfast» (plate 24) is one of the early genre- 
paintings with scenes of humble living that he pain- 
ted in the beginning of his artistic career. The 
invariable high truthfulness so very characteristic of 
the artist is peculiar to that picture. Everything in 
it, especially the objects on the table, are most con- 
vincing. The heavy and dense paint, the precise, 
sharp modelling of the brightly lit faces and objects, 
are peculiar features of his early artistic manner, 
so distinct from the technique of his maturity. One 
can judge of the great skill of characterizing, which 
Velazquez possessed, by his other work «Portrait of 
Count Olivares» (plate 25), showing the imperious, 
cunning and artful minister of Philipp IV. Officially 
holding the post of court-painter at the Spanish court 
Velazquez was, in fact, an absolute stranger to court 
flattery, so typical for the majority of court port- 
rait-painters. Disclosing with merciless bitterness 
the negative aspects of the character, he succeeded 
at the same time in expressing not only the stiff 
pomposity peculiar to his sitter’s nature, but also 
his importance as a great statesman. 

Of pictures by Murillo (1618—1682), the 
last of the great masters of Spanish art of the XVI 


наиболее ярко проявлялись в ранних, бытовых кар- 
тинах, живо передающих уличную детвору, в част- 
ности в репродуцируемой работе «Мальчик с coba- 
кой» (табл. 26). 


## 
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Нидерландская живопись ХУ в., которой, Ha- 
ряду с итальянской, принадлежала ведушая роль 
в развитии европейского искусства, представлена 
в альбоме тремя произведениями. «Мадонна с мла- 
денцем» (табл. 27) относится к самому началу сто- 
летия и принадлежит. художнику, известному под 
условным именем «Мастера Флемальского 
алтаря», бывшему, по всей вероятности, учителем 
Роже ван дер Вейдена. В этой, созданной на заре 
возникновения станковой живописи маленькой кар- 
тине, переносяшей нас в уютную обстановку скром- 
ного бюргерского дома, с множеством любовно и 
тшательно выписанных предметов, архаические черты 
сочетаются с жадным интересом к окружающей 
человека повседневной жизни. Для часовни одного 
из цехов живописцев, считавших своим покровителем 
евангелиста Луку, Роже ван дер Вейденом 
(около 1400—1464) была написана картина «Еван- 
гелист Лука рисует портрет Мадонны» (табл. 28), 
известная в нескольких повторениях. Фигуры еше 
полны строгого церковного благочестия, их движения 
скованы и угловаты, но предметы, одежда, пейзаж 
с видом на город, пристальное внимание художника- 
евангелиста переданы с большим мастерством и 
техническим совершенством. 

Одним из наиболее значительных памятников 
нидерландской живописи первой половины XVI в. 
является картина «Исцеление Иерихонского слепца» 
(табл. 29), написанная Лукасом ван Лей- 
деном (1494—1533), известным преимущественно 
в качестве крупнейшего в Нидерландах мастера 
гравюры. 


* # 
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Эрмитажное собрание фламандской живописи 


отличается большим богатством и высоким уровнем ° 


представленных произведений. Собрание 
Рубенса, главы этой школы, насчитывающее сорок 
две работы мастера, — одно из крупнейших в мире. 

Творчество Рубенса (1577—1640), крупней- 


шего мастера фламандской живописи и одного из 


картин 


величайших художников мира, проникнуто пафосом 
высокого жизнеутверждающего оптимизма; OHO про- 
славляет человека — его физическую силу, красоту, 
энергию и страстность, OHO поет восторженные 
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century, the album includes one. In his creations the 
tendency to idealization and exterior prittiness is 
well-marked, realistic features being most pronounced 
in his earlier genre-paintings depicting children in 
the street; to the best specimens of which belongs 
The «Boy with a Dog» (plate 26). 


Netherlandish painting of the XV century, which 
shared with that of Italy the leading part in the 
development of European art, is here represented by 
three works: the «Madonna with the Child» (plate 27), 
belonging to the very beginning of the century, is a 
work of the painter known under the conventional 
name of the «(Master of the Flemalle Altar- 
piece», who was probably the teacher of Rogier 
van der Weyden. In this little picture, created in 
the early days of easel-painting, and transferring us 
info the cosy surroundings of a modest burgher home, 
full of carefully and lovingly painted objects archaic 
features are combined with an eager interest for 
every-day life. 

For a chapel of a guild of painters who consi- 
dered St. Luke to be their patron, Rogier van 
der Weyden (about 1400—1464) made a picture 
«St. Luke designing an Image of the Virgin» (plate 28) 
known in several versions. The human figures are 
still full of strict clerical piety, their motions are 
both artificial and awkward, but the accessories, the 
clothing, the landscape with a view on the town, the 
concentrated attention of the evangelist-painter 
are expressed with great skill, and technical perfe- 
ction. 

A work of primary importance among the pain- 
tings of the Netherlandish School of the first half of 
the XVI century is the «Healing of the Blind Man 
of Jericho» (plate 29) by Lucas van Leyden 
(1494—1533), who is mostly known as one of the 
greatest Netherlandish masters of engraving. 


* A * 

The Hermitage picture gallery of Flemish pain- 
ters of the XVII century is very vast and of the 
highest quality. The collection of paintings by Rubens, . 
who headed that school of art, amounts to 42 pictures 
being one of the largest in the world. 

Creations of Rubens (1577—1640) whose 
name ranks among the first not only in Flemish art 
but also among the greatest artists of the whole 


гимны стихийной моши и величию природы, 
ее творческим силам. В нем вечно порождающая 
жизнь природа и неустанно напрягающий свои силы 
в жизненной борьбе человек связаны неразрывными 
узами. Они всегда в движении: природа — в измен- 
чивости, в вечно живом разнообразии, богатстве пере- 
ливающихся красок, человек — в порывах страсти, 
бурных проявлениях физической силы и волевого 
напряжения. Но при всей жизненности и конкрет- 
ности образов, созданных Рубенсом, ему остается 
чуждым непосредственное отражение реальной 
жизни; он преображает ee явления своей творче- 
ской фантазией в поэтические образы, обрашаясь 
к античной мифологии и часто прибегая к языку 
аллегории. Однако аллегория у Рубенса теряет 
абстрактный, надуманный характер и претворяется 
в конкретные образы. Превосходным примером 
его монументально-декоративных работ аллегори- 
ческого характера является «Союз Земли и Воды» 
(табл. 31) — апофеоз живительных сил природы, 
олицетворенных богиней земли Кибелой и богом 
морей Нептуном. К его шедеврам относится публи- 
куемая в альбоме картина «Персей и Андромеда» 
(табл. 32). Рубенс, превосходно знавший античное 
искусство и литературу, подошел здесь с полной 
свободой к трактовке мифологического сюжета, не 
став на путь подражания античной пластике, а введя 
в свободно сочиненный рассказ образы, созданные 
на основе непосредственного изучения натуры. 
Именно портому так пленительно женственна пре- 
красная Андромеда, полон такой могучей силы конь. 
Значительное место в творчестве Рубенса занимает 
пейзаж; к замечательным произведениям этого жанра 
должна быть отнесена картина «Возчики камней» 
(табл. 33), изображающая суровое величие стихий- 
ной моши природы. К лучшим портретным работам, 
когда-либо созданным Рубенсом, принадлежит порт- 
рет неизвестной молодой девушки, занимавшей 
скромную должность камеристки правительницы 
Нидерландов (табл. 34), бесподобный по свежести и 
непосредственности, 

Творчество второго великого мастера фламанд- 
ской живописи, одного из величайших в истории 
искусства портретистов Ван Дейка (1599—1641) 
показано в Эрмитаже с большой полнотой два- 
дцатью семью произведениями. 

С его автопортрета (табл. 36) на нас глядит 
склонный к томной мечтательности, одетый с изыс- 
канной элегантностью красивый молодой человек, 
ставший впоследствии создателем аристократиче- 
ского портрета. В более ранний период своей 
деятельности, врашаясь в кругу буржуазных 


world, is full of high vitality and optimism; he glo- 
rifies man, his physical strength, beauty, energy, and 
passions; he sings ardent hymns to the powers of the 
elements and the magnificence of nature, to nature’s 
creative forces. In his art eternally reviving nature 
and man continually straining his strength in the 
battle of life, are tied together with unbreakable 
bonds. They are always in motion: nature changing 
in eternally living variety, in the richness of its 
variegated colours, — man in the storms of passion, 
in ardent manifestations of bodily strength and will 
power. But inspite of all the vitality and concreteness 
of the images created by Rubens, immediate refle- 
ction of the'reality of life remains strange to him; 
in his creative imagination he turns its phenomena 
into poetical figures, recurring to ancient mythology 
and often making use of allegories. However, with 
Rubens allegory loses its abstract excogitated nature 
and acquires concreteness of shape and form. His 
«Alliance of the Earth and the Water» (plate 31) 
is an excellent specimen of a monumental-decorative 
work of that kind, showing the apotheosis of the vital 
powers of nature, personified by Cyibele, the goddess 
of earth, and Neptune, the god of the sea. 
«Perseus and Andromeda» (plate 32) is one of his 
masterpieces. Rubens, who possessed а powerful 
knowledge of classical antiquity here approached 
the mythological subject with complete freedom, 
without an attempt to imitate antique sculpture, and 
introducing his images into a freely invented story, 
while the images themselves were created on a basis 
of directly studied nature, That is why his Andro- 
meda is so womanly and fascinatingly beautiful, 
and the steed is so full of mighty power. Landscape 
occupies an important place in the works of Rubens; 
his «Carters» (plate 33) should be considered as one 
of the remarkable pictures of that kind, showing the 
stern magnificence of the powerful elements. The 
portrait of an unknown young girl occupying a modest 
post of a chambermaid of the governess of Nether- 
lands (plate 34) is one of the best likenesses 
created by Rubens; it is unsurpassed for its freshness 
and innocence. 

The art of another great master of Flemish 
painting and one of the greatest portrait-painters of 
the world Anthony van Dyck (1599—1641) 
is fully represented in the Hermitage by 27 works 
of his. 

From his «Self-Portrait» (plate 36) a handsome 
young man inclined to languid dreaminess and dres- 
sed with exquisite elegance looks at us; later on he 
became a creator of a series of aristocratic portraits, 
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соотечественников, Ван Дейк создавал строго реали- 
стические портреты, проникнутые тонкой психо- 
логической характеристикой. Одним из лучших 
произведений ртого рода является. «Семейный пор- 
трет» (табл. 37). К вершинам его творчества отно- 
сится и несущий на себе явный отпечаток внима- 
тельного изучения художником венецианской пор- 
третной живописи «Мужской портрет» (табл. 38), 
считающийся портретом антверпенского врача 
Л. Махаркейзуса. Из нескольких отличных аристо- 
кратических портретов, созданных мастером после 
переселения его в Англию, где он стал придворным 
художником двора Карла I, в альбом вошел на- 
рядный «Портрет Филадельфии и Элизабет Кэри» 
(табл. 39). 

Полной противоположностью Ван Дейку был 
грубоватый и простодушный Иорданс (1593— 
1678), обладавший мошным живописным талантом. 
Одной из излюбленных тем его искусства были 
полные непринужденного веселья семейные пирушки 
антверпенских бюргеров (табл. 40). Блестяше пред- 
ставленное в Эрмитаже творчество еше одного 
превосходного фламандского живописца — Сней- 
дерса (1579—1657), восторженного певца изоби- 
лия даров природы, нашло свое отражение в альбоме 
его картиной «Рыбная лавка» (табл. 41). 

Главными представителями бытового жанра, по- 
лучившего во Фландрии, сравнительно с Голландией, 
довольно скромное развитие, являются Броувер 
(около 1606—1638) и Тенирс (1610—1690). О бур- 
ном живописном темпераменте и демократических 
тенденциях первого из них позволяет судить бле- 
стяше написанный этюд флейтиста (табл. 42). 
«Деревенский праздник» (табл. 43) Тенирса — одна 
из лучших и характернейших работ художника, 
специализировавшегося на несколько приукрашен- 
ном изображении деревенской жизни. 


* * 
* 


Собрание голландской живописи Эрмитажа по 
полноте и высокому качеству составляющих его 
произведений почти не имеет равных себе в других 
крупнейших музеях. 

Характерной чертой голландского искусства 
явилось широкое развитие отдельных жанров — пор- 
Tpeta, бытовой живописи, пейзажа, натюрморта, — 
повлекшее за собой специализацию художников 
в ртих видах искусства. Среди плеяды отличных 
голландских портретистов выделяется Франс 
Гальс (1580—1666), по жизненности созданных 
им образов и живописному мастерству стоящий в 
одном ряду с величайшими портретистами мирового 


but at an earlier period, living in the circle of his- 
middle-class compatriots, van Dyck created strictly 
realistic portraits, pervaded with fine psychological 
characteristics. One of his best works of that kind 
is the «Family Portrait» (plate 37). His «Portrait of. 
a Man» (plate 38) also pertains to the height of the 
artist’s activity, it is said to be the portrait of an 
Antwerp physician Maharkeisus, and is apparently 
affected by the author’s careful study of Venetian 
portrait-painting. Of his several excellent aristocratic 
portraits, made by the master on his moving to 
England, where he became the court-painter of king 
Charles I, our album includes the elegant «Portrait 
of Philadelphia and Elizabeth Cary» (plate 39). 

The somewhat rough and simple-hearted J. Jor- 
daens (1593—1678), possessing a powerful talent 
for painting, was his direct opposite. One of his 
favourite subjects was to depict family parties of 
Antwerp burghers (plate 40) brimful of unconstrained 
joviality. The Hermitage possesses a brilliant colle- 
ction of works of another excellent Flemish painter 
F. Snyders (1579—1657), an enthusiast of the 
abundent gifts of nature; his «Fish Shop» (plate 41) 
is included in our album. 

The chief masters of genre-painting, which 
achieved a comparatively mild development in Flan- 
ders, if compared to Holland, are A. Brouwer 
(about 1606—1638), and D. Teniers (1610—1690).. 
Of the stormy artistic temperament and democratic 
tendencies of the former we may judge by a won- 
derfully painted study of a «Flute Player» (plate 42). 
The «Village Feast» (plate 43) by Teniers is one of 
the best and most characteristic works of the painter, 
who made pictures of somewhat embellished country 
life his speciality. 


* * 
# 


The Hermitage collection of Dutch art, И com- 
pared to other most important museums, is all but 
unique both in completeness and high quality of the 
pictures constituting it. 

One of the most characteristic features of Dutch 
art is the fact that it achieved a vast development 
of separate kinds of painting: portrait-painting, genre- 
painting, landscape, still-life, which fact led to 
artists’ specializing in different branches of painting. 
In the galaxy of Dutch portrait-painters Frans 
Hals (1580—1666) is prominent for the vivacity of 
his characters as well as for the artistic skill, which 
placed him among the greatest portrait-painters of 
the world. His «Portrait of a Man» (plate 44) painted 
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искусства. Написанный в широкой и уверен- 
ной манере зрелого периода «Мужской портрет» 
(табл. 44) ярко характеризует его творчество. 

Одним из самых значительных достижений 
голландского искусства было создание националь- 
ного реалистического пейзажа, поставившего своей 
задачей правдивое и любовное изображение родной 
природы. Наиболее полно отразил в своем творче- 
стве характерные черты ландшафта Голландии — 
прорезанные реками и каналами просторы ее равнин, 
морское побережье, влажную атмосферу и покрытое 
облаками небо — Ян ван Гойен (1596—1656), 
о характере творчества которого отличное пред- 
ставление дают воспроизведенные в альбоме «Река 
Маас близ Дордрехта» (табл. 45) и «Зимний пей- 
заж» (табл. 46). 

Своего высшего развития голландский пейзаж 
достиг в творчестве Якоба ван Рейсдаля 
(1628—1682). В его искусстве природа стала источ- 
ником глубокого размышления и высокого поэтиче- 
ского вдохновения. Композиция картин Якоба Рейс- 
даля всегда строго продумана, рисунок отличается 
строгостью и точностью. Чувство величия природы, 
ошушение ее жизни с особой силой проявились 
в одном из его наиболее знаменитых произведений 
«Болоте» (табл. 50). 

Ни одна европейская страна не знала в ХУП в. 
такого развития бытовой живописи, как Голландия. 
В творчестве Адриана ван Остаде (1610— 
1685) нашла отражение крестьянская жизнь — при- 
митивная скудость и грубоватость ее низов и быт 
ее зажиточной верхушки (табл. 52). Наиболее ши- 
роко показал жизнь самых разнообразных слоев 
голландского населения Ян Стен (1626—1679), 
тонкий, полный юмора наблюдатель нравов (табл. 53). 
В совсем иную среду вводят нас Терборх (1617— 
1681) и Метсю (1629—1667) (табл. 54, 56) — 
бытописатели интимной жизни рлегантного свет- 
ского общества. Портом тихого уюта семейной 
жизни, строго размеренного порядка бюргерского 
жизненного уклада был Питер де Гоох (1629— 
1684) (табл. 55). 

К лучшим образцам натюрморта, получившего 
в голландской живописи особенно большое развитие, 
относятся картины Класа (1595/97—1661) и 
Кальфа (1622—1693) (табл. 59, 60). 

Одним из самых больших сокровиш Эрмитажа 
является собрание произведений величайшего живо- 
писца Голландии — Рембрандта (1606—1669). Цен- 
тральное место принадлежит в нем двум замеча- 
тельным шедеврам художника — картинам «Даная» и 
«Возвращение блудного сына». «Даная» (табл.63) — 


So 


qs 


<<a ES 


in the broad and powerful manner of his later period 
is most typical for his art. 

One of the most important achievements of 
Dutch art was the creation of national realistic land- 
scape, which aimed at depicting the nature of their 
native land with truth and affection. 

Jan van Goyen (1596—1656) was the one 
who best of all reflected in his paintings the pecu- 
liar features of Dutch landscape — the vastness of 
its plains cut through by rivers and canals, the sea- 
shore, the moist atmosphere, and the overcast sky. 
A very good idea of his art may be got from his 
«A view on the Maas near Dordrecht» (plate 45), and 
the «Winter» (plate 46) both reproduced in this 
album. 

Dutch landscape achieved its utmost in the art 
of Jacob van Ruisdael (1628—1682). In his 
art nature became a source of profound reflection 
and lofty poetical inspiration. The composition of 
Jacob van Ruisdael’s pictures is always thoroughly 
planned, the drawing is strict and exact. His under- 
standing of the greatness of nature, the feeling of 
its life became particularly apparent in his most fa- 
mous picture «The Marsh» (plate 50). 

In the XVII century none of the European 
countries had lived through such a period of rich 
development of genre-painting, as Holland did. The 
life of peasantry found its expression in the art of 
Adrian van Ostade (1610—1685), who showed 
the primitive scarcity and certain rudeness of its 
lower sections, as well as the common life of the 
well-to-do upper sections, (plate 52). Jan van 
Steen (1626—1679), a fine observer of customs, 
possessing a sense of humour, gave a wide scene of 
the life of most various sections of Dutch population 
(plate 53). Terborch (1617—1681) and G. Metsu 
(1629—1667) (plates 54, 56), painters of intimate life 
of the elegant polite society introduce us into a very 
different circle. It is Pieter de Hooch (1629— 
1684) who sang the quiet pleasures of family life, 
the strictly observed order of a burgher household 
(plate 55). 

Pictures by P.Claesz (1595/97—1661), and 
by W. Kalf (1622—1693) belong to the best 
specimens of still-life, which was greatly developed 
in Dutch art (plates 59, 60). 

One of the most valuable treasures of the Her- 
mitage is its collection of the works of Rembrandt 
(1606—1669) — the greatest Dutch master. The central 
place in this collection is occupied by the artist’s 
two great masterpieces: «Danae» and «The Return of 
the Prodigal Son». «Danae» (plate 63) is one of the 
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одна из самых прекрасных и захватывающих силой 
и правдивостью чувства картин во всем творчестве 
мастера. Сюжет ее в среде искусствоведов все еше 
остается предметом споров и различных толкований. 
Но изображена ли здесь заключенная в башню 
Даная, к которой проник в образе золотого дождя 
воспылавший к ней страстью Юпитер, или же 
героиня одной из библейских легенд, ожидающая 
своего возлюбленного, основная тема картины — 
взволнованно-радостное, полное смятения ожидание 
молодой женщиной любовной встречи — раскрыта 
художником с необычайной яркостью. С поистине 
волшебным мастерством написано молодое упругое 
тело и заливающий всю картину золотистый сол- 
нечный свет. Гениальным мастером светотени вы- 
ступает Рембрандт и в маленькой картине «Притча 
о работниках на винограднике» (табл. 64), в кото- 
рой ярко раскрывается повествовательный дар ху- 
дожника, превратившего нравоучительный рассказ 
о недовольстве работников равной оплатой за не- 
равный труд в драматический жизненный конфликт. 
Свои представления о человеке, о его внутреннем 
мире, волнующих его радостях и печалях, Ремб- 
рандт вкладывал в преображенные его творческой 
фантазией образы библейских сказаний. Часто, как 
в «Прошании Давила с Ионафаном» (табл. 65), он 
переносит нас в обстановку, от которой веет 
сказочным духом древней восточной легенды, но 
основное внимание уделяет не ей, а раскрытию 
переживаний преданных друзей, одному из которых 
угрожает смертельная опасность. В своем «Святом 
семействе» (табл. 66), придавая мадонне черты 
простой голландской женшины и перенося еван- 
гельский эпизод в будничную житейскую обстановку, 
Рембрандт становится на путь раскрытия сюжета 
в чисто бытовом плане, вкладывая в созданный им 
образ общечеловеческие чувства. К самому ценному 
в творческом наследии великого мастера относятся 
созданные им в последние десятилетия жизни, 
насышенные глубочайшей психологической характе- 
ристикой портреты. Они изображают простых людей, 
прошедших долгий жизненный путь, наполненный 
заботами, думами и волнениями (табл. 67, 68). 
Написанное незадолго до смерти «Возвраще- 
ние блудного сына» (табл. 70) — одно из самых 
замечательных произведений художника. Оно яв- 
ляется своего рода итогом его творческой деятель- 
ности. Из евангельской притчи Рембрандт взял 
только основной мотив всепрошающей любви отпа 
к осознавшему свое моральное падение сыну, вер- 
нувшемуся в отчий дом после беспутной жизни, ни- 
щеты и скитаний. Глубокая человечность искусства 
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most beautiful pictures of the great master’s work- 
manship; it fascinates one by the strength and truth- 
fulness of the feeling it expresses. Its subject still 
remains a matter of discussion and different inter- 
pretations among specialists. But whether we see 
Danae imprisoned in a tower to which Jupiter aflame 
with passion penetrated in the shape of golden rain, 
or whether it is the heroine of a biblical legend, 
awaiting her lover, the main idea of the picture, 
i, е. the excitedly happy confusion and anticipation 
of a young woman awaiting her lover, is disclosed 
by the painter with uncommon expressiveness. It is, 
indeed, magic skill with which the soft elasticity 
of the young body and the golden sunlight flooding 
the whole picture are painted. We see the genius of 
Rembrandt as a great master of chiaroscuro in a 
small picture called «The Parable of the Labourers 
in the Vineyard» (plate 64), in which the artist’s 
great gift for narration becomes evident, for he turns 
a moralizing story about the displeasure of labourers 
with equal pay for unequal work, into a tragically 
vivid conflict. His own ideas of man, of his inner 
world, of the joys and sorrows that stir him are 
moulded by Rembrandt into biblical legends by means 
of his artistic imagination. Often as in the «Parting 
of David with Jonathan» (plate 65), he transfers the 
action into surroundings imbued with the magic spirit 
of ancient oriental legend, while his attention is mainly 
paid to showing the emotions of the two devoted 
friends, one of whom stands under a threat of deathly 
peril. In «The Holy Family» (plate 66), imparting 
to the Madonna features of a simple Dutch woman 
and showing the scriptural episode in common every- 
day surroundings, Rembrandt discloses the idea of 
his picture in a purely genre-painting manner, giving 
his characters emotions common to human beings 
in general. Profoundly psychological portraits created 
during the later decades of his life are part 
of the most valuable inheritance of the great 
painter. They show ordinary people who had lived 
a long life of care, reflections, and emotions 
(plates 67, 68). «The Return of the Prodigal Son» 
(plate 70), painted not long before the artist’s 
death, is one of his greatest works. It is to a certain 
extent the result of his whole creative activity. 
From the scriptural parable Rembrandt borrowed 
only the main motive of the father’s forgiving 
love for his son, who realizing his moral degra- 
dation returned to his paternal roof after -he had 
led a loose life, a life of poverty, and wandering. 
The great humanity of Rembrandt’s art found its 
strongest and most vivid expression in that picture, 
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Рембрандта нашла свое самое яркое и сильное выра- 
жение в ртой картине, в которой художественный 


язык мастера достигает предельной 
лаконичности. 


простоты и 


* * 
* 


Немецкая живопись XV—XVI вв. в альбоме 
представлена двумя произведениями. Первое — «Ма- 
донна с младенцем» (табл. 71) одного из больших 
мастеров немецкого Возрождения Лукаса Кра- 
наха (1472—1553). Эта проникнутая жизнерадост- 
ным, светским духом картина относится к периоду 
творческого pacuBeTa художника. В образе молодой 
женщины пленительная нежность сочетается с бюр- 
герской добродетельностью и несколько манер- 
ным изяществом. Очень характерным памятником 
искусства немецкого Возрождения является также 
вторая работа — портрет неизвестного молодого че- 
ловека из богатой патрицианской среды (табл. 72) — 
редчайшее, выполненное в острой графической 
манере произведение рано умершего Амброзиуса 
Гольбейна (около 1495— около 1520), старшего 
брата знаменитого Ганса Гольбейна. 


* 7 * 

Три репродукции альбома отведены произве- 
дениям английских художников. Главную роль в анг- 
лийском искусстве XVII, ХУШ и начала XIX в. 
играет портретная живопись, выдвинувшая ряд 
талантливых художников. Одно из первых мест среди 
них занимает Гейнсборо (1727—1788), которому 
принадлежит лучший из английских портретов 
в собрании Эрмитажа «Портрет герцогини Бо- 
фор» (табл. 74). Отличающие рто произведение 
изысканная скромность, мягкость и лиричность 
свойственны большинству работ мастера, обладав- 
шего тонким художественным вкусом и колористи- 
ческим талантом. Из других картин художников 
Англии в альбом включены «Портрет Элеоноры 
Бетюн» (табл. 75) Реберна (1756—1823) и «Прибли- 
жение грозы» (табл. 76) Морланда (1763—1804). 


* ie * 

Эрмитажное собрание картин французской 
живописи ХУ — начала ХХ веков полно характери- 
зует многовековой путь ее развития. Среди произ- 
ведений самых ярких представителей реализма 
во французском искусстве XVII в. — братьев 
Ленен, посвятивших свое творчество изображению 
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in which the painter’s artistic language achieved 
its utmost in laconic simplicity. 


* * 


* 

German art of the XV—XVI centuries is repre- 
sented in our album by two works of art. The first 
one is the «Virgin and Child» (plate 71) by Lucas 
Cranach (1472—1553) — one of the great masters 
of the German Renaissance. The picture pervaded 
with the spirit of joy and woredliness belongs to the 
best period of the painter’s activity. In the figure of the 
young woman her charming tenderness is mixed with 
middle-class virtue and a somewhat affected grace. 
Another typical work of the German Renaissance 
is a portrait of an unknown young man of wealthy 
patrician circles (plate 72) — а rarest work in an acute 
graphic manner painted by Ambrosius Holbein 
(about 1495— about 1520), who died in his youth 
and was the senior brother of the famous Hans 
Holbein. 


Three reproductions in the album are devoted 
to English art. Portrait-painting plays a leading part 
in English art of the ХУП—ХУШ and early XIX cen- 
turies; it produces a number of highly gifted painters. 
A prominent place among them is occupied by 
Gainsborough (1727—1788), who painted the 
best English portrait in the Hermitage collection — 
the «Portrait of the Duchess of Beaufort» (plate 74). 
Exquisite modesty, softness, and lyricism distinguishing 
the portrait are peculiar to the majority of works 
by that painter, who possessed a fine artistic taste 
and the gift of colour. Of other pictures by English 
painters the album includes the «Portrait of Mrs. 
Eleanor Bethune» (plate 75) by Raeburn (1756— 
1823), and the «Approaching Storm» (plate 76) by 
George Morland (1763—1804). 


Works of French art of all the periods of its 
long development from the XV century and up to 
the beginning of the XX century are collected in the 
Hermitage. Among the works of prominent represen- 
tatives of realism in the French art of the XVII cen- 
tury, such as the brothers Le Nain, who devoted 
their work to depicting peasantry, the «Family of 
the Milkmaid» (plate 77) by Louis Le Nain 


= 


крестьян, наиболее замечательное — «Семейство мо- 


лочницы» (табл. 77) Луи Ленена (1593—1648). 


В отой, как и других его картинах образы людей, 
ведуших тяжелую трудовую жизнь, полны суровой 
простоты, молчаливой серьезности и высокого до- 
стоинства.` | 


Из пятнадцати картин величайшего художника. 


Франции ХУП в. Пуссена (1594—1665), среди 
которых имеются выдающиеся по значению полотна, 
полно и ярко показывающие- творческий ^ путь 
мастера, в альбоме помещены две. Одним из шедев- 
ров раннего периода ‘его творчества. является кар- 
тина «Танкред и Эрминия» (табл. 78), прекрасная 
по колориту работа Пуссена. Особой силы достигает 
возвышенная поэзия художника в величественных 
пейзажах, передающих красоту и мошь природы. 
К самым знаменитым его произведениям этого жанра 
относится «Пейзаж с Полифемом» (табл. 79). Твор- 
чество другого мастера французского -клаесицизма, 
прославленного  пейзажиета Клода Лоррена 
(1600—1682), отражено в альбоме картиной ‘«Пол- 
день» (табл. 80). Лирическое чувство природы, 
проникнутое гармонией и ясностью, нашло свое 
яркое воплошение в ртой работе, одной из четырех 
картин цикла, посвяшенного меняющимся в течение 
суток состояниям природы. 

К пеннейшим сокровишам ` французского ис- 
кусетва XVIII в. относится творческое наследие 
Ватто (1684—1721), кисти которого в Эрми- 
таже принадлежит восемь картин. «Савояр с сурком» 
(табл. 81) — одно из самых ранних произведений 
художника. Создатель жанра. «галантных праздне- 
ств», изображающих молодых дам и нарядных 
кавалеров, развлекающихся среди зелени парков и 
садов музыкой и беседой, Ватто отнюдь’ не был 
певпом пустой и беспечной жизни французской 
знати. Его картины (табл. 82, 83) — не спены из 
современной ему жизни, а скорее портический вы- 
мысел художника; отличавшегося даром меткой, 
порой иронической характеристики, умевшего пере- 
давать средствами живописи тончайшие, еле улови- 
мые оттенки чувств. 

К вершинам французского искусства относится 
и творчество крупнейшего мастера реалистического 
направления, прекрасного живописца — Шардена 
(1699—1779), создателя простых, правдивых сцен 
из жизни мелкой. буржуазии. Or его картин веет 
атмосферой скромной жизни, строгих нравов, тру- 
долюбия, тихого и ‘мирного ‘уюта (табл. 86, 87). 

Французское искусство первой половины и се- 
редины XIX в. представлено в альбоме рядом картин не- 
скольких крупных художников. О главе классической 


(1593—1648)- is, most remarkable. In this, as well as 
in his other pictures, one sees people leading a hard 
life. of toil, figures full of grim simplicity, silent. 
seriousness and high dignity. 

Of the fifteen pictures by the greatest French 
artist of the XVII century М. Poussin (1594—1665) 
among which there are some canvases of first rate 
importance, fully and vividly demonstrating the 
creative activity of the painter, two are included 
in. our album. One of the masterpieces of an early 
period of his work is his «Tancred and Erminiay 
(plate 78), a creation splendid in colour. The lofty 
poetical feelings of the painter achieve particular 
strength in his magnificent landscapes showing the 
beauty and might of nature. His «Landscape with 
Polyphemus» (plate 79) is classed among his most 
famous works of that kind. The art of another master 
of French classicism, the eminent landscape-painter 
Claude Lorrain (1600—1682), is.shown in our 
album in his «Midday» (plate 80). His lyric under- 
standing of nature penetrated with harmony and 
clarity found its full expression in that picture, one 
of the four constituting a cycle devoted to the chan- 
ges nature undergoes during day and night. 

Pictures by A. Watteau (1684—1721) belong 
to the most precious treasures of French art of the 
XVIII century; the Hermitage possesses 8 of them, 
«Savoyard with his Marmot» (plate 81) is one of the 
early pictures of the artist. Having created a special 
genre of «galant festivities» depicting young ladies 
and gay cavaliers amusing themselves’ with: music 
and conversation in the green freshness of parks and 
gardens, Watteau had yet never been a singer of 
the empty careless life of the French nobility. His 
pictures (plates 82, 83) are not scenes of contempo- 
rary life, but rather the product of the painter’s 
poetical fancy; he had the gift of a strikingly exact, 
sometimes ironical characterization, and Jnew the 
way to express by means of art the finest, hardly 
perceptible shades of feeling. 

Works of the greatest master of the realiche 
trend and a splendid painter —Chardin (1699— 
1779), creator of truthful scenes from the life of 
petty-bourgeoisie, pertain to the heights of French 
art. His pictures spread the atmosphere of modest 
living, strict morals, spear and peaceful cosiness 
(plates 86, 87). — 

French .art of the first half and middle of the 
XIX century is represented in the album by a num- 
ber of picturesof several outstanding painters. One 
can judge of the head of the classical school — 
Ingres (1780—1867) — as a portrait-painter by one 
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школы Энгре (1780—1867) как портретисте 
можно судить по одному из лучших его произведе- 
ний «Портрету графа H. А. Гурьева» (табл. 91). 
Крупнейшему представителю романтической школы 
Делакруа (1798—1863) принадлежит репроду- 
цируемая картина «Охота на львов» (табл. 92), 
отражающая увлечение художника яркой красоч- 
ностью Востока. Произведения мастеров француз- 
ского реалистического пейзажа, принадлежавших 
к так называемой «барбизонской школе», получив- 
шей свое название от деревни Барбизон, где в ое- 
_ новном работали рти художники, также показаны 
в репродукциях альбома. «Рынок в Нормандии» 
(табл. 94) Теодора Руссо (1812—1867) — ред- 
кий образец городского пейзажа у этого художника, 
обычно увлекавшегося суровым величием дикой 
«нетронутой» природы. Добиньи (1817—1878) 
представлен характерной для его творчества кар- 
тиной «Пруд» (табл. 95). Несколько особое место 
занимает портическое, проникнутое мечтательностью 
и созерцательностью творчество Коро (1796— 
1875) (табл. 93). 

Примыкавший к барбизонцам Милле (1814— 
1875), происходивший из крестьянской среды, 
посвятил свое творчество жизни французской де- 
ревни. В небольшой по размеру картине «Крестьянки 
с хворостом» (табл. 96) он создал полные глубо- 
кой выразительности и монументальности образы 
людей, напряженный труд которых не подавляет 
высокого достоинства человека. 

Несколько репродукций отведены импрессио- 
нистам. Импрессионисты ставили своей задачей 
донести до зрителя непосредственное впечатление 
от природы, не осложненное раздумием и пережи- 
ваниями, воспроизвести изменчивые эффекты осве- 
шения в различное время года и суток. Их пейзажи 
залиты солнцем и наполнены воздухом, они мастер- 
ски передают движение ветра, дрожание атмосферы, 
тончайшие пветовые нюансы. Об их исканиях хоро- 
шее представление дают воспроизведенные в альбоме 


картины Моне (1840—1926), Писсарро (1830—. 


1903), Сислея (1839—1899) (табл. 97, 98, 99). 
Превосходное произведение Ренуара (1841—1919) 
«Девушка с веером» (табл. 100), которым кончается 
альбом, отмечено непосредственностью и свежестью 
восприятия, отличающшими этого большого мастера, 
создавшего чарующие образы юной, свежей красоты. 


* * 
* 


Показанные в альбоме лучшие картины Государ- 
ственного Эрмитажа — лишь очень небольшая часть 
произведений искусства и культуры, находящихся 
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of his best works, the «Portrait of Count М. А. Guriev» 
(plate 91). The greatest representative of the roman- 
tic school is E. Delacroix (1798—1863), who is 
the author of the here reproduced «Lion Hunt in 
Morocco» (plate 92) showing the painter’s admiration 
of the bright colouring of the East. Some works of 
French masters of realistic landscape, belonging to 
the so-called «Barbizon School», named after a vil- 
lage called Barbizon, where these painters mostly 
worked, is also shown in the reproductions of our 
album. The «Market in Normandy» (ре 94) by 
Theodore Rousseau (1812—1867) 15 a rare 
specimen of town landscape by this painter mostly 
admiring the stern grandeur of wild «untouched na- 
ture». Daubigny (1817—1878) is represented by 
a picture typical for his art, the «Pond» (plate 95). 
A somewhat separate place is occupied by the 
dreamy reflective works of Corot (1796—1875) 
(plate 93). 

Millet (1814—1875), a painter who was near 
to the Barbizon School, was of peasant origin, devo- 
ting his creations to the life of French village; he 
is shown by a small picture «Peasant Women with 
Brushwood» (plate 96), ш it he painted profoundly 
expressive and monumental human figures, their 
strenuous work failing to crush their great human 
dignity. 

There are several reproductions devoted to 
impressionists. The impressionists considered their aim 
in making the spectator see their direct impressions 
of nature uncomplicated by reflections or experience, 
they wished to reproduce various effects of light in 
different seasons of the year and at different time 
of the day. Their landscapes are flooded with sun- 
shine, brimful of air; they skilfully paint the mo- 
tion of the wind, the flickering of the atmosphere, 
the finest hues of colour. Pictures by C. Mo- 
net (1840—1926), C. Pissarro (1830—1903), 
A. Sisley (1839—1899) (plates 97, 98, 99), repro- 
duced in the album, give a complete idea of their 
aspirations. 

The splendid work by A. Renoir (1841—1919) 
the «Girl with a Fan» (plate 100) which closes our 
album, is marked with sincerity and freshness of 
perception which is so typical for this great master, 
who created charming images of young and fresh 
beauty. 


ok * 
* 


The best pictures of the Hermitage Museum, 
shown in this album, are but a small part of 
the numerous works of art and culture exhibited 
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в экспозиции этого величайшего советского музея. 
Все его бесчисленные художественные сокровиша 
сейчас широко доступны народу. Миллионы посе- 
тителей, знакомяшиеся в Эрмитаже с лучшими 
достижениями духовной культуры народов, — яркое 
свидетельство внимания и уважения, оказываемого 
советскими людьми вкладу каждого народа в худо- 
жественное развитие человечества. Изучение вели- 
ких произведений культуры и искусства способствует 
взаимопониманию и установлению дружественных 
интернациональных связей между народами и играет 
огромную роль в развитии культуры и искусства 
советского общества. 


in that greatest Soviet museum. All its numerous 
treasures are nowadays fully accessible to the people. 
Millions of visitors who get acquainted with the best 
achievements of culture of many nations is evidence 
of attention and respect paid by the Soviet people 
to the contribution of every nation to the artistic 
development of mankind. 

The studying of great works of culture and art 
promotes mutual understanding and establishment of 
friendly international connections between nations 
and also plays a tremendous part in the development 
of culture and art of Soviet society. 


В. Ф. Левинсон- Лессииа 


fee 
NOTE S 


. СИМОНЕ МАРТИНИ (около 1283—1344) 
Малонна из сцены «Благовещение» (1330-е гг.) 
Дерево, темпера. 29Х 19. 


Створка двухчастной иконы (диитиха). Еван- 
гельский сюжет. Мария внимает словам архан- 
гела Гавриила о том, что у нее родится сын 
`Христос. Местонахождение второй створки 
с изображением архангела неизвестно. 


. ЧИМА ДА КОНЕЛЬЯНО (1459—1517). 
Благовещение (1495 г.) 
Холст (переведена с дерева), ‘темпера ‘и масло. 


142,5 Х 112,5. 


‚ ФИЛИППИНО ЛИППИ (1457—1504) 
Поклонение младенцу (около 1485 г.) 
Медь (переведена с дерева), темпера. Круз, диам. 53 см 


. ПЬЕТРО ПЕРУДЖИНО (1446—1523) 
° Портрет молодого человека (между 1495 — 1500 rr.) 
Холст (переведена с. дерева), масло, 40,5 Ж 25,5. 


. ЛЕОНАРДО ДА ВИНЧИ (1452—1519) 


Мадонна с пветком, т. наз. «Мадонна Бенуа» 
(около 1478 г.) | 


Холст (переведена с дерева), масло. 48 Х 31,5. 


. ЛЕОНАРДО ДА ВИНЧИ (1452—1519). 

Мадонна с младенцем, т. наз, «Мадонна Литта» 
(1480-е Ee) 

Холст (переведена с дерева), а. 42 XK 33. 


„РАФАЭЛЬ САНТИ (1433—1520) 


Мадонна с младенцем, т. наз. 
биле» (около 1500 г.) 


Холст (переведена с лереза), темпера. < 18, 


pean oune Конеста- 


. ДЖОРДЖОНЕ ДА КАСТЕЛЬФРАНКО 
(около 1478—1510) 


Юдифь (около 1504 г.) 
Холст (переведена с дерева), масло. 114 Х 66,5. 


Юдифь — библейская героиня, которая для спа- 
сения родного города проникла во вражеский 
стан и пленила своей красотой военачальника 
Олоферна. Дождавшись когда он заснул, 
опьяненный вином, она отрубила ему голову. 


1. 


2. 


3. 


4. 


5. 


“6. 


ce 


8. 
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SIMONE MARTINI (about 1283—1344) 
Madonna from the «Annunciation» (between 1330—1340) 
Panel, tempera. 29 < 19. 


Leaf of a diptych. Subject taken from the New 
Testament. Virgin Mary is attending to archangel 
Gabrie! enunciating to her the forthcoming birth 
of Christ. The second leaf with the image of 
the archangel is lost. 


CIMA DA CONEGLIANO (1459—1517) 
Annunciation (1495) 
Canvas (transferred from panel), tempera, oil. 
142.5 X 112.5. 


FILIPPINO LIPPI (1457—1504). 
Adoration of the Infant Christ (about 1485) 
Copper (transferred from panel), tempera, Diametre 53 cms. 


PIETRO PERUGINO (1446—1593) | 
Portrait of a Young Man (between 1495—1500) 
Canvas (transferred from panel), ой. 40.5 Х 25.5. 


LEONARDO DA VINCI (1452—1519). - 


Madonna with a Flower, the .so-called «Madonna 

Benois» (about 1478) 

ies (transferred from panel), oil. 48 Ж 31.5. 
LEONARDO DA VINCI .(1459— 1519) 

Madonna with the Infant, the. so-called «Madonna 


Litta» (between 1480—1490) 
Canvus (transferred from panel), tempera. 42 33. 


RAPHAEL SANTI (1483—1520) . 


Madonna with the Infant, the so-called- «Madonna della 
-casa Conestabile» (about 1500) 


Canvas ( transferred from panel), temperd. 18 x 18. 


GIORGIONE DA CASTEIFRANGO io 1478 1510) 
Judith (about 150%) 
Canvas (transferred from punt}; oil. 114 66.5. 


Judith is a biblical heroine who, to save her 

~~ native’ town penetrated into the enemy camp, and 
by means of her beauty, captivated Holophern, 
the enemy. chieftain. Biding her time until he 
fell asleep, drunk with wine, she cut his head 
off. - 


9. 


10. 


11. 


12. 


13. 


14. 


16. 


17. 


18. АНТОНИО КАНАЛЕ, ПРОЗВАННЫЙ КАНАЛЕТТО 


19. ФРАНЧЕСКО ГВАРДИ (1712—1793) 


20. ДОМЕНИКО ТЕОТОКОПУЛИ, ПРОЗВАННЫЙ ЭЛЬ 


. МИКЕЛЬБАНДЖЕЛО ДА КАРАВАДЖО (1573—1610) 


ЛОРЕНЦО ЛОТТО (1480—1556) 
Семейный портрет (около 1523 г.) 
Холст, масло. 96Х 117. 


9. LORENZO LOTTO (1480—1556) 
Family Portrait (about 1523) 
Canvas, oil. 96 Х 117. 


ДОМЕНИКО МАНЧИНИ (работал в 1500—1520 гг.) 
Мужской портрет (1512 г.) 
Холст, масло. 117 Х 94. 


10. DOMENICO MANCINI (worked from 1500 till 1520) 
Portrait of a Man (1512) 
Canvas, oil. 117 Х 94. 


ТИЦИАН ВЕЧЕЛЛИ (около 1485/90—1576) 
Katomaaca Магдалина (около 1565 г.) 
Холст, масло. 118 Х 97. 


414. TITIAN VECELLI (about 1485/80—1576) 
Repentant Magdalen (about 1565) 
Canvas, oil. 118 X 97. 


ТИЦИАН ВЕЧЕЛЛИ (около 1485/90—1576) 
Святой Себастиан (около 1570 г.) 
Холст, масло. 210Х 115. 


12. TITIAN УЕСЕШ (about 1485/80—1576) 
- St. Sebastian (about 1570) 
Canvas, oil. 210 XK 115. 


Христианский мученик, по легенде, пронзенный 


A Christian martyr; according to legend, he was 
стрелами за приверженность к христианству. 


pierced with arrows for his adherance to Chris- 

tianity. 

ПАОЛО ВЕРОНЕЗЕ (1528—1588) 
Оплакивание Христа (между 1576—1582 гг.) 
Холст, масло. 147X112. 


13. PAOLO VERONESE (1528—1588) 
Pieta (between 1576—1582) 
Canvas, oil. 147 Х 112. 

ЯКОПО ТИНТОРЕТТО (1518—1594) 

Рождение Иоанна Крестителя (между 1562—1566 гг.) 
Холст, масло. 181 XK 266, 


14. JACOPO TINTORETTO (1518—1594) 
Nativity of St. John the Baptist (between 1562—1566) 
Canvas, oil. 181 K 266 


15. MICHELANGELO DA CARAVAGGIO (1573—1610) 
The Lute Player (about 1595) 
Canvas, oil. 94 X 119. 


Девушка с лютней (около 1595 г.) 
Холст, масло. 94 Х 119. 


ДОМЕНИКО ФЕТИ (1589—1624) 
Исцеление Товита (между 1620—1625 гг.) 
Дерево, масло. 66,7 X 55. 


16. DOMENICO FETI (1589—1624) 
Tobias healing his blind father (between 1620—1675) 
Panel, oil. 66.7 Х 85. 


Библейская легенда. Юный Товий вернул 3pe- 
ние своему слепому отцу, смазав его глаза 
желчью рыбы, выловленной им по указанию 
ангела. 


Biblical subject. Young Tobiah returns eyesight 
to his blind father by smearing his eyes with 
the bile of a fish he caught taught by an angel. 


ДЖОВАННИ БАТТИСТА ТЬЕПОЛО (1696—1770) 


Меценат представляет Августу свободные искусства 
(около 1760 г.) 


Холст, масло. 70 Х 91, 


17. GIOVANNI BATTISTA ТТЕРОГО (1696—1770) 


Maecenas presenting to Augustus the Fine Arts 
(about 1760) 


Canvas, oil. 70 91, 


Три молодые женщины на ступенях трона оли- 
цетворяют Живопись, Скульптуру и Архитек- 
туру; позади них приближается к трону ста- 
рик-слепец Гомер, олицетворяющий Поэзию. 
Стоящий по правую сторону Меценат пред- 
ставляет эту группу свободных художеств 
императору Августу. 


The three young women оп the steps of the throne 
personify Painting, Sculpture, and Architecture; 
behind them, approaching the throne, is a blind 
man—Homer—personifying poetry. Standing on the 
righthand-side is Maecenas, presenting the whole 
group of fine arts to emperor August. 


18. ANTONIO CANALE, CALLED САМАГЕТТО (1697—1768) 


View of the San Michele Island near Murano in Venice 
(between 1730—1740) 


Canvas, oil, 67 Х 127. 


(1697—1768) 


Вид острова Сан Микеле близ Мурано в Венеции 
(1730-е гг.) 


Холст, масло. 67 X 127. 


19. FRANCESCO GUARDI (1712—1793) 
View of Venice (between 1760—1770) 


Вид Венеции (1760-е rr.) Panel, oil, 52% 38.5 
’ ° «Je 


Дерево, масло, 52 X 38,5, 


20. DOMENICO THEOTOKOPULI, CALLED EL @ВЕСО 
(1541—1614) 
Apostles Peter and Paul (1614) 
Canvas, oil, 121.5 Х 105. 


ГРЕКО (1541—1614) 
Апостолы Петр и Павех (1614 г.) 
Холст, масло, 121,5 Х 105. 
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ХОСЕ РИБЕРА (1591—1652) 
Апостол Петр. 
Холст, масло. 75 Х 63. 


ФРАНСИСКО СУРБАРАН (1598—1664) 
Святой Лаврентий (1636 г.) 
Холст, масло. 292 Х 225,5. 


ФРАНСИСКО СУРБАРАН (1598—1664) 
Отрочество Марии (1650-е гг.) 
Холст, масло. 74 X 53,5. 


ДИЕГО ВЕЛАСКЕС (1599—1660) 
Завтрак (около 1617 г.) 
Холст, масло. 183 Х 116. 


ДИЕГО ВЕЛАСКЕС (1599—1660) 


Портрет испанского министра графа Оливареса 
(около 1638 г.) 


Холст, масло. 67 Х 54,5. 


БАРТОЛОМЕ ЭСТЕБАН МУРИЛЬО (1618—1682) 
Мальчик с собакой (1650-е гг.) 
Холст, масло. 77,5 Х 61,5. 


«МАСТЕР ФЛЕМАЛЬСКОГО АЛТАРЯ» (работал в пер- 
вой половине ХУ в.) 
Мадонна с младенцем 
Дерево, темпера и масло. 34 Х 24,5. 


РОЖЕ ВАН ДЕР ВЕЙДЕН (около 1400—1464) 


Евангелист Лука рисует портрет Мадонны (около 
1435—1440 гг.) м 


Холст (переведена с дерева), масло. 102 < 108,5. 


ЛУКАС ВАН ЛЕЙДЕН (1494—1533) 
Исцеление Иерихонского слепца (1531 г.) 
Холст (переведена с дерева), масло. 115,5 Х 150,5. 


Евангельская легенда об исцелении Христом 
слепорожденного. 


ПИТЕР БРЕЙГЕЛЬ МЛАДШИЙ (1564—1638) 


Ярмарка с театральным представлением. Копия 
с утраченного оригинала Питера Брейгеля старшего 
(около 1525/30—1569 гг.) 


Дерево, масло. 111 Х 164,5. 


ПЕТЕР ПАУЛЬ РУБЕНС (1577—1640) 
Союз Земли и Воды (между 1612—1615 гг.) 
Холст, масло. 222,5 Х 180,5. 


ПЕТЕР ПАУЛЬ РУБЕНС (1577—1640) 
Персей и Андромеда (около 1620—1621 гг.) 
Холст (переведена с дерева), масло. 99,5 Х 139. 


Сюжет заимствован из греческой мифологии. 
Персей, сын Зевса и Данаи, прилетевший на 
крылатом коне Пегасе, спас от ужасного дра- 
кона Андромеду, прикованную к скале. 


21. JOSE DE RIBERA (1591—1652) 
St. Peter 
Canvas, oil. 75 X 63. 


22. FRANCISCO DE ZURBARAN (1538—1664) 


St. Laurentius (1636) 
Canvas, oil. 292 Х 225.5, 


23. FRANCISCO DE ZURBARAN (1598—1664) 
The Youth of the Virgin (between 1650—1660) 
Canvas, oil. 74 Х 53.5. 


24. DIEGO VELAZQUEZ (1599—1660) 
Breakfast (about 1617) 
Canvas, oil. 183 Х 116. 


25. DIEGO VELAZQUEZ (1599—1660) 


Portrait of the Spanish Minister Count Olivares 
(about 1638) 


Canvas, oil. 67 Х 54.5. 


26. BARTOLOME ESTEBAN MURILLO (1618—1682) 
Boy with a Dog (between 1650—1660) 
Canvas, oil. 77.5 X 61.5. 


27. «MASTER OF THE FLEMALLE АГТАВРТЕСЕ» (worked 
in the first half of the 15-th century) 
Madonna with the Child 
Panel, tempera and oil. 34 Х 24.5, 


28. ROGIER VAN DER WEYDEN (about 1400—1464) 


St. Luke designing an Image of the Virgin (about 
1435—1440) 


Canvas (transferred from panel), oil, 102 Х 108.5. 


29. LUCAS VAN LEYDEN (1494—1533) 
Healing of the Blind Man of Jericho (1531) 
Canvas (transferred from panel), ой. 115.5 Ж 150.5. 


A New Testament tale telling of Christ healing 
a man who had been born blind. 


30. PIETER BRUEGEL THE YOUNGER (1564—1638) 


Fair with Theatrical Performance. A copy from a 
lost original by Pieter Bruegel the elder (about 
1525/30—1569) 

Panel, oil, 111 Х 164.5. 


31. PETER PAUL RUBENS (1577—1640) 


The Alliance of the Earth and the Water (between 
1612—1615) 


Canvas, oil, 222.5 Х 180.5. 


32. PETER PAUL RUBENS (1577—1640) 
Perseus and Andromeda (about 1620—1621) 
Canvas (transferred from panel), oil, 99.5 Х 139. 


Subject borrowed from Greek mythology. Having 
come flying on a winged steed Pegasus, Perseus, 
the son of Zeus and Danae, saves from an awful 
dragon Andromeda, who was chained to a rock. 


aT 


33. ПЕТЕР ПАУЛЬ РУБЕНС (1577—1640) 
Возчики камней (около 1620 г.) 
Холст (переведена с дерева), масло. 87 Х 129, 


34. ПЕТЕР ПАУЛЬ РУБЕНС (1577—1640) 
Портрет камеристки инфанты Изабеллы, правитель- 
ницы Нидерландов (около 1625 г.) | 
Дерево, масло. 63,5 Х 47,5. 


35. ПЕТЕР ПАУЛЬ РУБЕНС (1577—1640) 


Меркурий покидает Антверпен 
(Эскиз триумфальной арки) 
Дерево, масло. 77 X 79. 


Эскиз одного из декоративных сооружений, 
воздвигнутых в Антверпене. по случаю торже- 
ственной встречи 17 апреля 1635 г. нового 
правителя Нидерландов кардинала инфанта 
Фердинанда. 

Аллегория имела целью обратить внимание 
нового правителя Нидерландов на упадок тор- 
говли Антверпена. Меркурий, бог торговли, го- 
товится к OTACTY; коленопреклоненная женская 
фигура олицетворяет город Антверпен. С дру- 
гой стороны Меркурия — античное речное 60- 
жество в цепях, олицетворяющее реку Шельду. 
Группы в гротах справа и слева от пролета 
арки олицетворяют бедность и богатетво. 


АНТОНИС ВАН ДЕЙК (1599—1641) 
Автопортрет (между 1625—1630 гг.) 
Холст, масло. 116,5 Х 33,5. — 


36. 


37. АНТОНИС ВАН ДЕЙК (1599—1641) 
Семейный портрет (между 1618—1620 гг.) 


Холст, масло. 113,5 Х 33,5. 


38. АНТОНИС ВАН ДЕЙК (1599—1641) 
Мужской портрет (1620-е rr.) 


Холст, масло. 125 Ж 85,5. 


39. АНТОНИС ВАН. ДЕЙК (1599—1641) 


Портрет Филадельфии и Элизабет Кэри 
1635—1638 гг.)- 


Холст, масло. 162 ХХ 130. 


(между 


40. ЯКОБ ИОРДАНС (1593—1678) 
Бобовый король (около 1638 г.) 


Холст, масло. 160Х 218. 


Народный праздник. В пирог, выпекавшийся 
в день «Трех царей» (волхвов), запекался 606, 
и тот, кому он доставался, объявлялся королем 
‚ праздничного пира. 


ФРАНС СНЕЙДЕРС (1579—1657) 
Рыбная лавка 
Холст, масло. 210, 5 >< 340. 


41. 


Фигура написана предположительно ее 
com де Bocom. 


42. АДРИАН БРОУВЕР (около 1606—1638) 
Флейтист (между 1631—1638 гг.) _ 
Дерево, масло. 25 XK 19,5: 


——— <, 


33. PETER PAUL RUBENS (1577—1640) 
The Carters (about 1620) 
Canvas (transferred from panel), oil. 87 Х 129, 


34. PETER PAUL RUBENS (1577—1640) 


Portrait of a Chambermaid of Infanta Isabella, ne 
Governess of Netherlands (about 1625) , 


Panel, oil. 63.5 X 47.5. 


35. PETER PAUL RUBENS (1577—1640) 


Mercury Leaving Antwerp. 
(Sketch of a Triumphal Arch) 


Panel, oil. 77 X 79. 


A sketch for one of the triumphal arches erected 
in Antwerp on the occasion of the entry of the 
new governer of Netherlands, the cardinal of 
infant Ferdinand on April 17, 1635. 

The allegory was meant to draw the attention 
of the new governor of Netherlands to the dec- 
line of trade in Antwerp. Mercury, the god of 
trade, is about to leave the town; the kneeling 
female figure personifies Antwerp. On the other 
side of Mercury an ancient river divinity in 
chains personifies the Sheld. The groups in grot- 
toes on the right and on the left of the arch-span 
personify poverty and wealth. 


86. ANTHONY VAN DYCK (1599—1641) 
Self-Portrait (between 1625—1630) 
Canvas, oil. 116.5 Х 93.5. 


37. ANTHONY VAN DYCK (1599—1641) 
Family Portrait (between 1618—1620) 
Canvas, oil. 113.5 Ж 93.5. 


38. ANTHONY VAN DYCK (1599—1644) 
Portrait of a Man (between 1620—1630) 
Canvas, oil. 125 Х 85.5. 


39. ANTHONY VAN DYCK (1599—1641) 


Portrait of Philadelphia and Elizabeth Cary (between 
1635—1638) 


Canvas, oil. 162 Х 130. 


40. JACOB JORDAENS (1593—1678) 
The Bean-Feast (about 1638) 
Canvas, oil. 160Х 218. 


A folk feast. А bean used to be put inside the 
pie baked on the day of «The three kings (the 
magi)»; the person who found the bean in his 
piece of pie was proclaimed the king of the feast. 


41. FRANS SNYDERS (1579—1657): 
The Fish Shop 
Canvas, oil. 210.5 x 340, 


Ee is supposed to be painted by 6 Cornelis 
de Vos 


42. ADRIAN BROUWER (about 1606—1638) 
The Flute Player (between и 
Panel, oil. 25 X 19.5. 
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43. ДАВИД ТЕНИРС МЛАДШИЙ (1610—1690) 
Деревенский праздник (1646 г.) 
Холст, масло. 98 Х 130. 

44. ФРАНС ГАЛЬС (1580—1666) 
Мужской портрет (1650-е гг.) 
Холст, масло. 84,5 Х 67. 

45. ЯН ВАН ГОЙЕН (1596—1656) 

Река Маас близ Дордрехта (1643 г.) 
Холст, масло. 101,5 Х 183,5. 


ЯН ВАН ГОЙЕН (1596—1656) 
Зимний пейзаж (1645 г.) 
Дерево, масло. 52 Х 70, 


46. 


47. АРТ ВАН ДЕР HEP (1603/4—1677) 
Мельница на реке (около 1649 г.) 


Дерево, масло. 69,5 Ж 92,5. 


48. САЛОМОН ВАН РЕЙСДАЛЬ (около 1600—1670) 
Переправа на пароме в окрестностях 
(1651 г.) 


Дерево, масло. 59 Х 116. 


ЯКОБ ВАН РЕЙСДАЛЬ (1628—1682) 
Домик в роше (около 1646 г.) 
Холст, масло. 105 Х 162. 


49. 


ЯКОБ ВАН РЕЙСДАЛЬ (1628—1682) 
Болото (около 1660—1665 гг.) 
Холст, масло. 72,5 Х 99. 


50. 


51. ПАУЛЬ ПОТТЕР (1625—1654) 
Ферма (1649 г.) 
Дерево, масло. 81 X 116. 

52. АДРИАН BAH ОСТАДЕ (1610—1685) 
Деревенские музыканты (1655 г.) 
Дерево, масло. 39 Х 30,5. 


58. ЯН ВАН СТЕН (1626—1679) 
Гуляки (около 1660 г.) 
Дерево, масло. 38 Х 31. 

54. ГЕРАРД ТЕРБОРХ (1617—1681) 
Бокал лимонада (1650-е гг.) 


Холст (переведена с дерева), масло. 67 Х 54. 


55. ПИТЕР ДЕ ГООХ (1629—1684) 
Хозяйка и служанка (около 1660 г.) 


Холст, масло. 53 Х 42. 


56. ГАБРИЕЛЬ МЕТСЮ (1629—1667) 
Больная и врач (1660-е гг.) 


Холст, масло. 61 X 48. 


БАРТОЛОМЕУС ВАН ДЕР ГЕЛЬСТ (1613—1670) 
Представление новобрачной (1647 г.) 
Холст, масло. 235 Х 344,5 


57. 


АЛЬБЕРТ КЕЙП (1620—1681) 
Коровница (1650-е гг.) 
Холст, масло. 106 Х 172. 


58. 
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43. DAVID TENIERS JUNIOR (1610—1690) 
The Village Feast (1646) 
Canvas, oil. 98 Х 130. 


44. FRANS HALS (1580—1666) 
Portrait of a Man (between 1650—1660) 
Canvas, oil. 84.5 Ж 67. 


45. JAN VAN GOYEN (1596—1656) 
A view on the Maas near Dordrecht (1643) 
Canvas, oil, 101.5 Х 183.5. 


46. JAN VAN GOYEN (1596—1656) 
Winter (1645) 
Panel, oil. 52 X 70. 


47. AERT VAN DER NEER (1603/4—1677) 
A Mill on the River (about 1649) 
Panel, oil. 69.5 Х 92.5, 


48. SALOMON VAN RUISDAEL (about 1600—1670) 
A Ferry boat near Arnheim (1651) 
Panel, oil. 89 X 116. 


49. JACOB VAN RUISDAEL (1628—1682) 
Landscape with a House in a Grove (about 1646) 
Canvas, oil. 105 Х 162. 


50. JACOB VAN RUISDAEL (1628—1682) 
The Marsh (about 1660—1665) 
Canvas, oil. 72.5 Х 99. 


51. PAUL POTTER (1625—1654) 
The Farm (1649) 
Panel, oil. 81 Х 116. 


52. ADRIAN VAN OSTADE (1610—1685) 
Village Musicians (1655) 
Panel, oil. 39 Х 30.5. 


53. JAN VAN STEEN (1626—1679) 
The Drinkers (about 1660) 
Panel, oil. 38 Х 31, 


54. GERARD TERBORCH (1617—1681) 
The Glass of Lemonade (between 1650—1660) 
Canvas (transferred from panel), oil. 67 Х 54. 


55. PIETER DE HOOGH (1629—1684) 
The Housewife and her Cook (about 1660) 
Canvas, oil. 53 & 42. 


56. GABRIEL METSU (1629—1667) 
Visit of the Physician (between 1660—1667) 
Canvas, oil. 61 X 48. 


57. BARTHOLOMAEUS VAN DER HELST (1613—1670) 
Presentation of the Betrothed (1647) 
Canvas, oil. 235 Х 344.5. 


58. ALBERT CUYP (1620—1681) 
The Dairymaid (between 1650—1660) 
Canvas, oil. 106 X 172. 
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63. 


64. 


65. 


66. 


65. 


68. 


69. 


ПИТЕР КЛАС (1595/97—1661) 
Натюрморт (1647 г.) 
Дерево, масло. 40 61. 


ВИЛЛЕМ КАЛЬФ (1622—1693) 
Натюрморт (1650-е гг.) 
Холст, масло. 105 Х 88. 


АДАМ ПЕЙНАКЕР (1622—1673) 
Барки на реке (1650-е гг.) 
Холст, масло. 43,5 Ж 35,5. 


ЯН БАПТИСТ ВЕНИКС (1621—1663) 
Переправа вброд (1647 г.) 
Холст, масло. 100 X 131,5. 


РЕМБРАНДТ ВАН РЕЙН (1606—1669) 
Даная (1636 г.) 
Холст, масло. 185 XK 203. 


Сюжет из античной мифологии. Даная, дочь 
паря Акрисия, которому было предсказано, что 
он погибнет от руки своего внука, была заклю- 
чена в башню и поручена надзору старухи 
кормилицы; влюбленный в Данаю BeBe (Юпи- 
тер) проник к ней в виде золотого дождя, 


РЕМБРАНДТ ВАН РЕЙН (1606—1669) 
Притча о работниках на винограднике (1637 г.) 
Дерево; масло. 31 Ж 42. 


Евангельская притча о недовольстве работни- 
ков тем, что хозяин оплатил одинаково их не- 
равный труд. 


РЕМБРАНДТ ВАН РЕЙН (1606—1669) 
Прошание Давида с Ионафаном (1642 г.) 
Дерево, масло. 72,5 Х 61,5. 


Библейская легенда. Сын паря Саула Ионафан 
предупредил своего юного друга Давида о не- 
обходимости скрыться, так как Саул замыш- 
ляет его убийство. 


РЕМБРАНДТ ВАН РЕЙН (1606—1669) 
Святое семейство (1645 г.) 
Холст, масло. 117 Х 91. 


РЕМБРАНДТ ВАН РЕЙН (1606—1669) 
Портрет старика в красном (1652—1654 гг.) 
Холст, масло. 108 K 86. 


РЕМБРАНДТ ВАН РЕЙН (1606—1669) 
Портрет старушки (1654 г.) 
Холст, масло. 109 X 84. 


РЕМБРАНДТ ВАН РЕЙН (1606—1669) 
Давид и Урия (около 1665 г.) 
Холст, масло. 127 Х 117. 


Библейская легенда. Царь Давид, пленивитись 
женой Урии, отсылает его к войску. Во вру- 
ченном Урии письме к военачальнику он дает 
указание направить его в самое опасное место 
боя. 


59. 
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66. 


67. 


68. 


69. 


PIETER GLAESZ (1595/97— 1661) 
Still Life (1647) 
Panel, oil. 40 X 61. 


WILLEM KALF (1622—1693) 
Still Life (between 1650—1660) 
Canvas, ой. 105 Х 88. 


ADAM PYNACKER (1622—1673) 
Boats on the River (between 1650—1660) 
Canvas, oil. 43.5 Х 35.5. 


JAN BAPTIST WEENIX (1621—1663) 
The Ford (1647) 
Canvas, oil. 100 Х 131.5. 


REMBRANDT VAN RIJN (1606—1669) 
Danae (1636) 
Canvas, oil. 185 Х 203. 


The subject is taken from ancient mythology. 
Danae, the daughter of king Acrisius, who had 
been foretold peril from the hand of his grand- 
son, was placed in a tower, under the care of 
her old nurse; Zeus (Jupiter) enamoured of Danae 
penetrated to her in the shape of a golden shower 
of rain. 


64. REMBRANDT VAN RIJN (1606—1669) 
The Parable of the Labourers in the Vineyard (1637) 
Panel, oil. 31 X 42, 


A New Testament parable about the labourers 
being displeased with their master for paying 
them equally for unequal work. 


REMBRANDT VAN RIJN (1606—1669) 
Parting of David with Jonathan (1642) 
Panel, oil. 72.5 Х 61,5. 


A biblical story. Jonathan, the son of king Saul 
warned his young friend that he should hide for 
Saul was plotting to murder him. 


REMBRANDT VAN RIJN (1606—1669) 
The Holy Family (1645) 
Canvas, oil, 117 X 91. 


REMBRANDT VAN RIJN (1606--1669) 
Portrait of an old man in red (1652 —1654) 
Canvas, oil. 108 Х 86. 


REMBRANDT VAN RIJN (1606—1669) 
Portrait of an old woman (1654) 
Canvas, oil. 109 84. 


REMBRANDT VAN RIJN (1606—1669) 
David and Uriah (about 1665) 
Canvas, oil. 127 Х 117. 


A biblical story. King David captivated by Uriah’s 
wife sends him to the war. In a letter to his 
chieftain, which he handed to him, he orders 
Uriah to be sent to the most dangerous place in 
the battle. 


ce 


70. РЕМБРАНДТ ВАН РЕЙН (1606—1669) 
Возврашение блудного сына (около 1667—1668 гг.) 
Холст, масло. 262 Х 205. 


Евангельская притча. Беспутный сын, растра- 
тивший в кутежах все свое богатетво, стал 
бродягой и, раскаявшись, возвращается в отчий 
дом. 


71. ЛУКАС КРАНАХ СТАРШИЙ (1472—1553) 
Мадонна с младенцем (1525—1530 гг.) 


Холст (переведена с дерева), масло. 87 Х 59. 


72. АМБРОЗИУС ГОЛЬБЕЙН (около 1495—около 1520) 
Портрет молодого человека (1518 г.) 


Дерево, масло. 43 Ж 32. 


. АНСЕЛЬМ ФЕЙЕРБАХ (1829—1880) 


Автопортрет 
Холст, масло. 92 Х 73. 


74. ТОМАС ГЕЙНСБОРО (1727—1788) 
Портрет герцогини Бофор (1770-е гг.) 


Холст, масло. 76 X 64. 


75. ГЕНРИ РЕБЕРН (1756—1823) 
Портрет Элеоноры Бетюн (1790-е гг.) 


Холст, масло. 76 X 64. 


76. ДЖОРДЖ МОРЛАНД (1763—1804)` 
Приближение грозы (1791 г.) 


Холст, масло. 85 Х 117. 


a7. ЛУЙИ ЛЕНЕН (1593—1648) 
Семейство молочнипы (1640—1645 гг.) 


Холст, масло. 51Х 59. 


78. НИКОЛА ПУССЕН (1594—1665) 
Танкред и Эрминия (1625—1627 гг.) 


Холст, масло. 98,5 Х 146,5. 


Сюжет заимствован из поэмы итальянского 
поэта XVI в. Тассо «Освобожденный Иеруса- 
лим». Прекрасная Эрминия, влюбленная в ры- 
царя Танкреда, находит его истекающим кровью 
и отсекает себе волосы, чтобы перевязать его 
раны. 


79. НИКОЛА ПУССЕН (1594—1665) 
Пейзаж с Полифемом (1648 г.) 
Холст, масло. 150. 199. 


Сюжет заимствован из «Метаморфоз» римского 
поэта Овидия. Страшный одноглазый великан 
Полифем, влюбленный в нимфу Галатею, поет 
на свирели о своей любви. 


80. КЛОД ЛОРРЕН (1600—1682) 
Полдень (1666 г.) 
Холст, масло. 113Х 157. 
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70. REMBRANDT VAN RIJN (1606—1669) 
The Return of the Prodigal Son (about 1667—1668) 
Canvas, oil. 262 205. 


A New Testament parable. A disreputable son, 
having wasted all his wealth in revelry, becomes 
a tramp; later having repented he returns to the 
house of his father. 


“1. LUGAS СВАМАСН, THE ELDER (1472—1553) 
Virgin and Child (1525—1530) 
Canvas (transferred from panel), oil. 87 X 59. 


72. AMBROSIUS HOLBEIN (about 1495 — about 1520) 
Portrait of a young man (1518) 
Panel, oil. 43 Х 32. 


73. ANSELM FEUERBACH (1829—1880) 
Self-Portrait 
Canvas, oil. 92Х 73. 


74. THOMAS GAINSBOROUGH (1727—1788) 
Portrait of the Duchess of Beaufort (between 1770—1780) 
Canvas, oil. 76 X 64. 


75. HENRY RAEBURN (1756—1823) 
Portrait of Mrs. Eleanor Bethune (between 1790—1800) 


Canvas, oil. 76 X 64. 


76. GEORGE MORLAND (1763—1804) 
Approaching Storm (1791) 


Canvas, oil. 85 Х 117. 


v7. LOUIS LE NAIN (1593—1648) 
Family of the Milkmaid (1640—1645) 


Canvas, oil. 51 & 59. 


78. NIGOLAS POUSSIN (1594—1665) 
Tancred and Erminia (1625—1627) 


Canvas, oil. 98.5 Х 146.5. 


Subject borrowed from «Liberated Jerusalem», 
a poem by Tasso, an Italian poet of the XVI 
century. The beautiful Erminia in love with 
knight Tancred, finds him bleeding to death, and 
cuts off her hair to dress his wounds. 


79. NIGOLAS POUSSIN (1594—1665) 
Landscape with Polyphemus (1648) 
Canvas, oil. 150 & 199. 


Subject borrowed from «Metamorphoses» by Ovid 
(a Roman poet). A terrible one-eyed giant Po- 
lyphemus enamoured of nymph Galathea 1s sing- 
ing of his love on a pipe. 


80. CLAUDE LORRAIN (1600—1682) 
Midday (1666) 
Canvas, oil, 113Х 157. 
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81. АНТУАН ВАТТО (1684—1721) 
Савояр ¢ сурком (1709 г.) 
Холст, масло. 40,5 Ж 32,5. 


82. АНТУАН ВАТТО (1684—1721) 
Затруднительное предложение (1711—1712 гг.) 


Холст, масло. 65 X 84,5. 


АНТУАН BATTO (1684—1721) 
Капризница (1718—1719 rr.) 
Холст, масло. 42 Ж 34. ; 


83. 


НИКОЛА ЛАНКРЕ (1690—1743) 
Танцовшица Камарго (1730—1732 rr.) 
Холст, масло. 45 Х 55. 


84. 


ФРАНСУА БУШЕ (1703—1770) 
Вид в окрестностях Бове (1741—1743 гг.) 
Холст, масло. 47 Х 58. 


85. 


86. ЖАН БАПТИСТ СИМЕОН ШАРДЕН (1699—1779) 
Прачка (около 1737 г.) 


Холст, масло. 37,5 Х 42,5. 


ЖАН БАПТИСТ СИМЕОН ШАРДЕН (1699—1779) 
Молитва перед обедом (1744 г.) 
Холст, масло. 50Х 88,5. 


87. 


88. ЖАН БАПТИСТ ГРЕЗ (1723—1808) 
Портрет молодого человека (1750-е rr.) 


Холст, масло. 61 50. 


ЖАН ОНОРЕ ФРАГОНАР (1732—1806) 
Поделуй украдкой (1780 г.) 
Холст, масло. 45 Х 55. 


89. 


90. TIOBEP POBEP (1733—1808) 
Терраса в Марли (1780-е rr.) 


Холст, масло. 59 XK 87. 


ЖАН ОГЮСТ ДОМИНИК ЭНГР (1780—1867) 
Портрет графа Н. А. Гурьева (1821 г.) 
Холст, масло. 107 Х 86. 


91. 


92. ЭЖЕН ДЕЛАКРУА (1798—1863) 
Охота на львов в Марокко (1854 г.) 


Холст, масло. 74 X 92. 


КАМИЛЛ КОРО (1796—1875) 
В лесу (1865—1870 гг.) 
Холст, масло. 47,5 Х 35. 


95. 


94. ТЕОДОР РУССО (1812—1867) 
Рынок в Нормандии (1830—1835 гг.) 


Дерево, масло. 29,5 Х 38. 


ШАРЛЬ ФРАНСУА ДОБИНЬИ (1817—1878) 
Пруд (1858 г.) 
Холст, масло. 57,5 Х 33,5. 


95. 
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81. ANTOINE WATTEAU (1684—1721) 
Savoyard with the Marmot (1709) 
Canvas, oil. 40.5 XK 32.5. 


82. ANTOINE WATTEAU (1684—1721) 
The Embarrassing Proposition (1711—1712) 
Canvas, oil. 65 Х 84.5. 


83. ANTOINE WATTEAU (1684—1721) 
«La Boudeuse» (1718—1719) 
Canvas, oil, 42 Х 34. 


84. NICOLAS ГАМСВЕТ (1690—1743) 
The Dancer Camargo (1730—1732) 
Canvas, oil. 45 Х 55. 
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FRANCOIS BOUCHER (1703—1770) 
A View near Beauvais (1741—1743) 
Canvas, oil, 47 Х 58. 


JEAN BAPTISTE SIMEON CHARDIN (1699—1779) 
The Laundress (about 1737) 
Canvas, oil. 37.5 Ж 42.5. 
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JEAN BAPTISTE SIMEON CHARDIN (1699—1779) 
The Prayer before Meal (1744) 
Canvas, oil. 50 X 38.5. 


87. 


88. JEAN BAPTISTE GREUZE (1725—1805) 
Portrait of a Young Man (between 1750—1760) 
Canvas, oil. 61 X 50. 


89. JEAN HONORE FRAGONARD (1732—1806) 
«The baiser a la dérobée» (1780) 
Canvas, oil. 45 Х 55. 


90. HUBERT ROBERT (1733—1808) 
Terrace at Marly (between 1780—1790) 
Canvas, oil. 59 X 87. 
91. JEAN AUGUSTE DOMINIQUE INGRES (1780—1867) 
Portrait of Count N. A. Guriev (1821) 
Canvas, oil. 107 K 86. 
92. EUGENE DELACROIX (1798—1863) 
Lion Hunt in Morocco (1854) 
Canvas, oil. 74 92. 


93. CAMILLE COROT (1796—1875) 
In the Forest (1865—1870) 
Canvas, oil. 47.5 Ж 35. 


94. THEODORE ROUSSEAU (1812—1867) 
Market in Normandy (1830—1835) 
Panel, oil. 29.5 Х 38. 

95. CHARLES FRANCOIS DAUBIGNY (1817—1878) 

Pond (1858) 
Canvas, oil. 57.5 Х 93.5. 
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96. ЖАН ФРАНСУА МИЛЛЕ (1814—1875) 
Крестьянки с хворостом (1850 г.) 
Холст, масло. 37,5 Х 29,5. 


97. КЛОД МОНЕ (1840—1926) 
Стог сена (1886 г.) 
Холст, масло. 61 Ж 81. 


98. КАМИЛЛ ПИССАРРО (1830—1903) 
Бульвар Монмартр в Париже (1897 г.) 
Холст, масло. 73 92. 


99. АЛЬФРЕД СИСЛЕЙ (1839—1899) 
Деревня на берегу Сены (1872 г.) 
Холст, масло. 59Х 80,5. 


100. ОГЮСТ РЕНУАР (1841—1919) 
Девушка с веером (1881 г.) 
Холст, масло. 65 Х 50. 


96. JEAN FRANCOIS MILLET (1814—1875) 
Peasant Women with Brushwood (1850) 
Canvas, oil, 37.5 Х 29.5. 


97. CLAUDE MONET (1840—1926) 
Hayrick (1886) 
Canvas, oil. 61 X 81. 


98. CAMILLE PISSARRO (1830—1903) 
The Boulevard Montmartre (1897) 
Canvas, ой. 73 X92. 


99. ALFRED SISLEY (1839—1899) 
Village on the Seine (1872) 
Canvas, ой. 59Х 80.5, 


100. AUGUSTE RENOIR (1841—1919) 
Girl with a Fan (1881) 
Canvas, oil. 65 Х 50. 
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Поклонение младёнцу Adoration of the Infant Christ 
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ПЬЕТРО ПЕРУДЖИНО PIETRO PERUGINO 
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Мадонна Литта The Madonna Litta 
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DOMENICO MANCINI! 


ДОМЕНИКО МАНЧИНИ 
Portrait of а Man 
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PAOLO VERONESE 
Pieta 
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Оплакивание Христа 
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ВЕЛАСКЕС VELAZQUEZ 
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Союз Земли и Воды The Alliance of the Earth and the Water 
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РУБЕНС RUBENS 
Портрет камеристки инфанты Изабеллы Portrait of а Chambermaid of the Archduchess Isabella 


РУБЕНС ; RUBENS 
Меркурий покидает Антверпен Mercury Leaving Antwerp. 
О арки) (Sketch of a Triumphal Arch) 
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ВАН ДЕЙ AN DYCK 
Автопортрет Self-Portrait 
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ВАН ДЕЙК VAN DY¢ 
Мужской портрет Portrait of а Man 


ВАН ДЕЙК VAN DYCK 
Портрет Филадельфии и Элизабет Кэри Portrait of Philadelphia and Elizabeth Cary 
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ADRIAN VAN OSTADE 
Village Musicians 


АДРИАН BAH ОСТАДЕ 
Деревенские музыканты 


JAN STEE! 
The Drinkers 
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ПИТЕР ДЕ ГОО PIETER DE HOOCH 
Хозяйка и служанка The Housewife and her Cook 


ГАБРИЕЛЬ МЕТС GABRIEL METSU 
Больная и врач Visit of the Physician 
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WILLEM KALI 
Still Life 
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Натюрморт 
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